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1.1 AVERTIZĂRI GENERALE 

 

ATENȚIE! Instrucțiuni importante de siguranță! 
Urmați toate instrucțiunile deoarece o instalare 
incorectă poate cauza daune. 
______________________________________________ 

 ATENȚIE! Instrucțiuni importante de siguranță! 
Pentru siguranța persoanelor este important să 
urmață toate aceste instrucțiuni. Păstrați aceste 
instrucțiuni cu grijă. 
______________________________________________ 

În conformitate cu prevederile celei mai recente 
legislații europene, realizarea unei automatizări 
trebuie să recpecte Normele armonizate prevăzute de 
Directiva  Echipamente Mobile Nerutiere în vigoare, 
care permite declararea așa-zisa conformitate a 
automatizării. Luând în considerare toate cele de mai 
sus, toate operațiile de conectare la rețeaua electrică, 
de testare, de punere în funcțiune și mentenanță a 
produsului, trebuie să fie efectuate exclusiv   de un 
technician calificat și competent.  
______________________________________________ 

În scopul evitării oricărui pericol datorat de 
rearmarea accidentală a dispozitivului de protecție 
termică, acest echipament nu trebuie să fie alimentat 
de un dispozitiv de manevră extern, sau conectat la un 
circuit care este în mod normal pornit sau oprit. 
 
ATENȚIE! Respectați următoarele avertizări: 

- Înainte de începerea instalării, consultați ”Caracteristicile 
tehnice ale produsului”, în mod special dacă produsul 
acesta este potrivit să automatizeze poarta Dvs. Dacă nu 
este potrivit, NU instalați acest produs. 

- Produsul nu poate fi utilizat decât după efectuarea punerii 
în funcțiune așa cum este specificat în capitolul ”Testare și 
punere în funcțiune”. 

- Înainte de a începe instalarea produsului, verificați ca toate 
materialele de utilizat sunt în stare optimă și 
corespunzătoare utilizării. 

- Produsul nu este destinat să fie utilizat de persoane 
(inclusiv copii) ale căror capacități fizice, senzoriale sau 
mentale sunt reduse, sau nu au experiența sau 
cunoștințele necesare. 

- Copiii nu trebuie să se joace cu echipamentul.  
- Nu permiteți copiilor să se joace cu dispozitivele de 

comandă ale produsului. Nu păstrați telecomenzile la 
îndemâna copiilor. 

- În rețeaua de alimentare a instalației, conectați un 
dispozitiv de întrerupere a curentului (care nu este în 
dotarea produsului) cu spațiu de deschidere a contactelor 
care să permit deconectarea completă în condițiile impuse 
de categoria de supratensiune III.  

- În timpul instalării, manipulați cu grijă produsul, evitând 
striviri, loviri, căderi sau contactul cu lichide de orice tip. Nu 
puneți produsul în apropierea surselor de căldură și nu îl 
expuneți la flacără deschisă. Toate aceste acțiuni pot 
deteriora produsul și pot cauza funcționări defectuoase 
sau situații de pericol. Dacă se întâmplă acest lucru, 
întrerupeți imediat instalarea și adresați-vă Serviciului de 
Asistență. 
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–– Producătorul nu își asumă răspunderea pentru 

daunele patrimoniale, materiale sau persoanelor 
care decurg din nerespectarea instrucțiunilor de 
montaj. În aceste cazuri este exclusă garanția 
pentru defecțiuni materiale.  

–– Nivelul de presiune acustică A măsurată este mai 
mic de 70 dB(A).  

– Curățarea și întreținerea care este în sarcina 
utilizatorului nu trebuie să fie făcută de copii 
nesupravegheați.  

–– Înainte de a interveni asupra instalației (întreținere, 
curățenie), deconectați întotdeauna produsul de la 
rețeaua de alimentare și de la eventualii acumulatori 
de rezervă.  

–– Verificați în mod frecvent instalația, în special 
controlați cablurile, arcurile și suporturile pentru a 
identifica posibilele decalibrări și semne de uzură 
sau daune. Nu utilizați echipamentul dacă este 
necesară o reparație sau un reglaj deoarece o 
defecțiune la instalație sau o calibrare incorectă a 
automatizării pot provoca rănire.  

–– Materialul cu care este ambalat produsul trebuie 
eliminat cu respectarea deplină a normativei locale.  

–– Persoanele trebuie să păstreze distanța față de 
automatizare, atunci când aceasta este manevrată 
prin intermediul elementelor de comandă.  

– În timpul executării manevrei, controlați 
automatizarea și țineți la distanță persoanele până 
la terminarea acesteia.  

–– Nu dați comandă produsului dacă în vecinătatea 

acestuia sunt persoane care desfășoară lucrări la 

automatizare; deconectați de la alimentarea cu 

curent electric înainte de efectua aceste lucrări. 

 

1.2 RECOMANDĂRI DE INSTALARE  
–– Înainte de a instala motorul care pune în mișcare 

bariera, verificați ca toate organele mecanice să fie 
corect calibrate și că automatizarea poate fi manevrată 
în mod corect.  

–– Asigurați-vă că elementele de comandă sunt la distanță 
față de organele în mișcare, permițând oricum să le puteți 

vedea. Cu excepția cazului în care se utilizează un 
selector, elementele de comandă trebuie instalate la o 
înălțime minimă de 1,5m și nu trebuie să fie accesibile.   

–– Dacă mișcarea de deschidere este controlată de un sistem 

anti-incendiu, asigurați-vă că eventualele ferestre mai mari 
de 200mm sunt închise de elementele de comandă.  

–– Preveniți și evitați orice formă de prindere între părțile de 
mișcare și cele fixe pe duarata manevrelor.  

– Aplicați fix și permanent eticheta referitoare la 
manevrarea manuală lângă elementul care permite 
efectuarea manevrei.  

–– După instalarea motorului care permite deplasarea 
barierei, asigurați-vă că mecanismul, sistemul de 
protecție și orice altă manevră manuală funcționează în 
mod corect. 
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DESCRIEREA PRODUSULUI ȘI 
 

SCOPUL UTILIZĂRII 
   

WIDE sunt bariere de acces auto electromecanice pentru uz 
rezidențial, public și industrial care controlează deschiderea 
și închiderea unei zone de acces cu mașina. 
Aceste bariere sunt dotate cu un motoreductor 
electromecanic cu motor pe 24 V.  
Centrala de comandă este dotată pentru conectarea la 
dispozitivele Sistemului Opera de la Nice.  
Barierele funcționează pe curent electric și, în cazul în care 

nu este curent (pană de curent) se poate deloca manual 

brațul pentru a-l mișca manual. Alternativ, se poate utiliza un 

acumulator de rezervă (mod. PS324, accesoriu opțional) care 

garantează ca automatizarea să efectueze anumite manevre 

în primele ore când nu are alimentare electrică.  
Barierele sunt dotate cu brațe disponibile, individuale sau 
pereche, pentru a atinge lungimea dorită și sunt disponibile 
diverse accesorii opționale în funcție de brațul ales, după cum 
este indicat în tabel. 
 

Tabelul 1 
 

ACCESORII CARE POT FI INSTALATE 

Carcasa WIDE S WIDE M WIDE L 

Braț 3 m 4 m 4 m 5m 3+3 m 3+4 m 

Banda de 
cauciuc 

da da da da da da 

Lumini da da da da da da 

Prindere 
pivotantă 

da da da - - - 

Braț cu 
racord 

- - da - - - 

Suport 1 
buc. 

- 2 
buc. 

2 
buc. 

2 buc. - 

Suport 
mobil 

- - 1 
buc. 

1 
buc. 

1 buc. - 

 

   
 
Note importante pentru consultarea manualului: 
–– în acest manual, sintagma “barieră acces auto” face referire 

la cele 3 produse “WIDE S”, “WIDE M” și “WIDE L”  
–– accessoriile indicate în manual sunt opționale. 
 

 
 
 
 

Orice altă utilizare diferită față de cea descrisă 
trebuie considerată necorespunzătoare și interzisă!  
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2.1 LISTA PĂRȚILOR COMPONENTE ALE 

PRODUSULUI   
“Figura 1” indică părțile componente principale ale WIDE. 

 

1 
 

 
 

 
A Suport braț 
B Carcasa motoreductorului 
C Capac 
D Centrală electronică de comandă și control 
E Braț 
F Cheie de deblocare/blocare 
 

SRE 

 

3.1 VERIFICĂRI ÎNAINTE DE INSTALARE 
 
________________________________________________ 

 Instalarea trebuie să fie efectuată de personal 
calificat, cu respectarea legilor, normelor și 
regulamentelor, precum și a celor prezentate în aceste 
instrucțiuni. 
 
Înainte de începerea instalării produsului este necesară: 
–– verificarea integrității produsului livrat  
–– verificarea ca toate materialele care sunt utilizate să fie in 

stare optimă și adecvată pentru utilizarea prevăzută  
–– verificarea că există posibilitatea respectării tuturor limitelor 

de utilizare indicate în paragraful “Limite de utilizare a 
produsului“  

–– verificarea că mediul ales pentru instalare este compatibil cu 

gabaritul total al produsului (vezi "Figura 3") 

 
–– verificarea că suprafața aleasă pentru instalare a barierei de 

acces este solidă și poate garanta fixarea stabilă  
–– verificarea că zona de fixare nu suferă inundații; eventual montați 

produsul pe o suprafață corespunzător înălțată de la sol  
–– verificarea ca spațiul din jurul barierei să permită o execuție 

ușoară și sigură a manevrelor manuale  
–– verificarea ca de-a lungul traiectoriei de deplasare a brațului să 

nu fie obstacole care pot împiedica manevrele de deschidere și 
închidere  

–– verificarea ca toate dispozitivele care urmează să fie instalate 
sunt montate în poziție protejată de loviri accidentale.  

–– verificarea ca toate punctele de fixare ale diverselor dispozitive 

să fie în zone protejate de loviri și suprafețele să fie suficient de 
solide  

–– evitarea ca părțile automatizării să fie introduse în apă sau în alte 
substanțe lichide  

–– nu poziționați produsul în apropierea flăcărilor sau surseșlor de 
căldură; în atmosfere potențial explozive, în special acidă sau 
salină; acest fapt poate deteriora produsul și poate fi cauza pentru 
o funcționare defectuoasă  sau pentru situații de pericol  

–– conectați centrala la o linie de alimentare electrică dotată cu 

împământare 

 

 3.2 LIMITELE DE UTILIZARE ALE PRODUSULUI  
 Înainte de începerea instalării produsului este necesară: 
 –– verificarea ca toate valorile indicate în capitolul 

“CARACTERISTCI TEHNICE” să fie compatibile cu utilizarea 

prevăzută  
 –– verificarea ca durata de viață estimate (vezi paragraful "Durata 

de viață a produsului") să fie compatibilă cu utilizarea prevăzută  
 –– verificarea posibilității de respectare a tuturor limitărilor, 

condițiilor și avertizărilor. precum și a celor prevăzute în acest 

manual. 

 

 3.2.1 Durata de viață a produsului  
 Durata de viață este viața economică medie a produsului.         
Valoarea duratei de viață este foarte mult influențață de indicele  
de gravitate ale manevrelor: adică de suma tuturor factorilor care  
contribuie la uzura produsului.  
 Pentru a face o estimare a duratei de viață a automatizării Dvs.  
procedați după cum urmează:  
1. Faceți suma valorilor elementelor din "Tabelul 2” 

referitoare la starea actuală a instalației  
2. în graficul de la “Figura 2”, de la valoarea tocmai stabilită 

trasați o linie verticală până la graficul de mai jos; din acest 
punct trasați o linie orizontală până la linia “ciclurilor de 
manevră”. Valorea determinată este durata de viață 
estimate a produsului Dvs.  

 Valorile de durată de viață indicate din grafic se obțin cu  

respectarea strictă a planului de mențenanță, a se vedea capitolul 

“MENTENANȚA PRODUSULUI“. Estimarea duratei de viață este 

făcută pe baza calculelor de proiectare și a rezultatelor încercărilor 

care au fost efectuate pe prototipuri. Deci, fiind o estimare, nu  

reprezintă nicio garanție explicită asupra duratei efective de viață a 

produsului. 
 
 Exemplu de calcul de durată de viață: WIDE M cu prindere  
pivotantă, braț cu racord  
 În "Tabelul 2” se pot extrage ”indicii de gravitate” pentru acest  
tip de instalație: 15% (“Prindere pivotantă”), 15% (“Braț cu 
racord”).  
 Acești indici trebuie să fie adunați pentru a obține indicele de 
gravitate totală, care în acest caz este de 30%. Cu valoarea 
obținută (30%), verificați pe Grafic, pe axa orizontală (“indice de 
gravitate”), valoarea corespunzătoare “ciclurilor de manevră” pe 
care produsul nostru poate să le efectueze pe timpul duratei sale 
de viață = 200.000 cicluri aproximativ. 
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   Tabelul 2 
    

    

DURATA DE VIAȚĂ A PRODUSULUI   

 Indice de gravitate  

 WIDE S WIDE M WIDE L 
Braț cu racord / 15% /  

  
3.3 IDENTIFICAREA DIMENSIUNILOR 

MAXIMALE  
Dimensiunile maximale și eticheta (A) care permite identificarea 
produsului sunt prezentate în “Figura 3”. 

 
 
Prezență de praf și nisip 

10% 10% 10%  

  

   
 

Prezență de mediu sărat 10% 10% 10% 
 

Suport 5% 5% 5% 
 

Prindere pivotantă / 15% 15% 
 

 
3 
 

286 mm 

 
 
WIDE S 

 

Temperatura mediului 
mai mare de 40°C și 
mai mică de 0°C 5% 5% 5% 

 

 

 

Întreruperea manevrei de 
10% 15% 15% 

 

Fotocelule 
 

Întreruperea manevrei 
de Stop 10% 15% 15% 

 

 

 

Reglarea vitezei 
(potențiometru FL) mai 
mare de 50% 10% 10% 15% 

 

 

 

Reglarea forței 
(potențiometru l) mai 
mare de 50% 5% 10% 10% 

 

 

 

 

  2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

178 mm 
 

 
314 mm 
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3.4 RECEPȚIA PRODUSULUI  
În continuare sunt prezentate și enumerate toate părțile componente care se regăsesc în ambalajul produsului.  
 
 
 
 

 
 
 
 
A Barieră auto cu centrală incorporată   
B 2 cutii de fotocelule 
C Piese metalice (șuruburi, șaibe, ecc.) 
D 4 scoabe de fixare 
E Cheie pentru blocarea și deblocarea manual a 

brațului 
F Capac fix braț; 2 cuple pentru protecțiile la impact 

din cauciuc 
G Suport și capac braț 
H Placă de fundație 
I Cuplă pentru braț (prezentă doar la WIDE L) 
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3.5 LUCRĂRI PREMERGĂTOARE INSTALĂRII  
Figura prezintă un exemplu de instalație de automatizare realizată cu componente Nice.  

 

A Fotocelule 
B Fotocelule pe stâlp 
C Corp barieră 
D Selector cu cheie 
E Lampă        

 
 
 

 
Tabelul 3 

 
SPECIFICAȚII TEHNICE ALE CABLURILOR ELECTRICE 

Nr. identificare Caracteristicile cablului 

 
1 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximp 30 m 
 

Cablu INTRARE ÎNCHIS 
 

2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu ANTENĂ 
 

1 cablu ecranat de tip RG58 
 

Lungime maximă 15 m; recomandată < 5 m 
 

Cablu BEC SEMNALIZARE BRAȚ DESCHIS [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
  

 
2 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximp 30 m 
 

Cablu INTRARE ÎNCHIS 
 

2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu ANTENĂ 
 

1 cablu ecranat de tip RG58 
 

Lungime maximă 15 m; recomandată < 5 m 
 

Cablu BEC SEMNALIZARE BRAȚ DESCHIS [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
  

 
3 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximp 30 m 
 

Cablu INTRARE ÎNCHIS 
 

2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu ANTENĂ 
 

1 cablu ecranat de tip RG58 
 

Lungime maximă 15 m; recomandată < 5 m 
 

Cablu BEC SEMNALIZARE BRAȚ DESCHIS [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
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Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximp 30 m 
 

Cablu INTRARE ÎNCHIS 
 

2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu ANTENĂ 
 

1 cablu ecranat de tip RG58 
 

Lungime maximă 15 m; recomandată < 5 m 
 

Cablu BEC SEMNALIZARE BRAȚ DESCHIS [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 

 
 
 
 
 

 
Alte cabluri 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximp 30 m 
 

Cablu INTRARE ÎNCHIS 
 

2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu ANTENĂ 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 
 

Lungime maximp 30 m 
 

Cablu INTRARE ÎNCHIS 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 
 

1 cablu 4 x 0,25 mm2 (RX)  

 

Lungime maximă 30 m [nota 2] 
 

Cablu INTRARE DESCHIS 

Cablu de ALIMENTARE MOTOREDUCTOR 
 

1 cablu 3 x 1,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m [nota 1] 
 

Cablu LAMPĂ SEMNALIZARE [nota 4] 
 

1 cablu 2 x 0,5 mm2 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu SELECTOR CU CHEIE 
 

2 cabluri 2 x 0,25 mm2 [nota 3] 
 

Lungime maximă 30 m 
 

Cablu FOTOCELULE 
 

1 cablu 2 x 0,25 mm2 (TX) 

Cablu LUMINI BRAȚ [nota 4] 
 

 
Componentele menționate mai sus sunt poziționate conform unei 
scheme tipice și obișnuite. Utilizând drept exemplu de referință 
schema de la “Figura 5”, stabiliți poziția aproximativă în care va 
fi instalată fiecare component prevăzută în instalație. 
 
Nota 1 Dacă cablul de alimentare depășește lungimea de 30 m, 

trebuie să utilizați un cablu cu o secțiune mai mare (3 x 
2,5 mm2) și este necesară instalarea unei împământări 
de siguranță în apropierea automatizării. 

 
Nota 2 Dacă cablul depășește lungimea de 30 m, până la 

maximum 40 m, trebuie să utilizați un cablu cu o secțiune 
mai mare (2 x 1 mm2). 

 
Nota 3 Aceste două cabluri pot fi înlocuite cu un singur cablu cu 

dimensiunea 4 x 0,5 mm2. 
 
Nota 4 Înainte de a face legătura, verificați ca ieșirea să fie 

programată în funcție de dispozitivul pe care îl conectați 
(a se vedea capitolul "PROGRAMARE"). 

 

_ 

Cablurile utilizate trebuie să fie potrivite cu tipul 
de mediu în care are loc instalarea. 

În timpul tragerii tuburilor de trecere a cablurilor 
electrice, luați în considerare că din cauza unor 
posibile acumulări de apă în locașurile de joncțiune, 
tuburile de conectare pot crea fenomene de 
condensare în interiorul centralei și pot defecta 
circuitele electronice. 

Înainte de a face instalarea, pregătiți cablurile 
electrice necesare instalației Dvs., făcând referire la 
“Figura 5” și la tot ceea ce este prezentat în 
Capitolul“CARACTERISTICI TEHNICE“. 

 
ROMÂNĂ – 7 

 

B D E 

A C 

A B 

2 1 

4 3 

4 



 
3.6 REGLAREA BARIEREI   
Bariera pleacă din fabricație setată în următorul mod: 
–– arcul de echilibrare poziționat la dreapta, ancorat în puncte 

care nu sunt definitive  
–– manevra de închidere a brațului orientate către stânga.  
Pentru a muta dispozitivul de prindere al arcului, procedați după cum 
urmează: 
1. Îndepărtați capacul superior (A) al barierei 
2. Glisați panoul posterior mai întâi în sus și apoi către 

exterior 

 
 
 
 

 
 
 

3. Poziționați tensionat arcul de echilibrare pe WIDE M și 
WIDE L strângând șurubul (B) 
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4. Deșurubați bulonul (C) care fixează arcul pe maneta de 

echilibrare 
 

5. Îndepărtați arcul de echilibrare, prin decuplarea sa de pe 
placa inferioară  

6. Dacă direcția de închiderea este cea dorită, arcul de 
echilibrare trebuie poziționat după cum este prezentat în 
figură 
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7. Dacă se dorește setarea manevrei de închidere a brațului pe 
partea dreaptă a barierei: 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
  

 

–– deblocați motoreductorul (a se vedea paragraful 
"Deblocarea și blocarea manuală a motoreductorului”), 
și învârtiți la 90° maneta de echilibrare 

 

–– arcul de echilibrare va trebui să fie poziționat după cum 
se arată în figura de mai jos 

 
8. Asigurați arcul de placa inferioară 
9. Fixați cârligul arcului la maneta de echilibrare, 

strângând bine bulonul 

 

 
 

 
10. Închideți capacele motoreductorului 
11. Dacă motoreductorul a fost deblocat anterior, 

blocați-l din nou 
- accesați centrala, prin îndepărtarea capacului de 

protecție  
- rotiți la 180° conectorul motorului MOTOR (D) și 

conectorul capetelor de cursă LIMIT SWITCH (E) 
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3.7 INSTALAREA MOTOREDUCTORULUI 
 

 

O instalare greșită poate cauza răni grave 
persoanei care execute lucrarea și personelor care 
vor utiliza instalația.  
Înainte de a începe montajul automatizării, faceți 
verificările premergătoare descrise în paragrafele 
“Verificări premergătoare instalării“ și “Limite de 
gabarit ale produsului “. 

 

Dacă suprafața de montare este prezentă: 
1. Îndepărtați capacul superior (A) al barierei 
2. Îndepărtați prin glisare panoul posterior mai întâi în sus și 

apoi spre exterior 

 

1  
3. Poziționați bariera pe suprafața de fixare și trasați punctele 

în care vor fi prinse prinderile 

 

1
5 

 
4. Mutați bariera și faceți găurile în suprafața de montaj în 

punctele pe care tocmai le-ați trasat  
5. Introduceți 4 ancore expandabile, nu sunt în dotarea barierei 
6. Poziționați în mod corect bariera și o montați cu piulițele și 

șaibele corespunzătoare, care nu sunt în dotarea sa. 
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Dacă suprafața de montare nu este prezentă:  
1. Săpați o groapă de fundație pentru a poziționa placa de 

fundație. 
 
Notă Suprafața de fixare trebuie să fie perfect plană și netedă. 

Dacă suprafața este din beton, aceasta trebuie să aibă o 

grosime de cel puțin 0,15 m și trebuie să conțină armătură 

de fier. Volumul betonului trebuie să fie peste 0,2 m3 (o 
grosime de 0,25 m corespunde cu 0,8 m2, adică egală cu o 

bază pătrată de aproximativ 0,9 m pe fiecare latură). 

Fixarea betonului poate fi executată utilizând 4 ancore 
expandabile, dotate cu șuruburi 12 MA, care rezistă la o 

sarcină de tracțiune de cel puțin 400 kg. Dacă suprafața de 

montaj este dintr-un alt material, trebuie să îi evaluați 
consistența și să verificați ca cele patru puncte de ancorare 

să reziste la o sarcină de cel puțin 1000 kg. Pentru fixare 

utilizați șuruburi de 12 MA.  
2. Trageți tuburile de trecere pentru cablurile elctrice 
3. Pe placa de fundație, fixați 4 scoabe (A) pe fiecare 

strângând o piuliță și o șaibă (în dotare) pe părțile 
superioare și inferioare ale plăcii 

 

Piuțița inferioară trebuie strânsă până la terminarea 
părții cu filet. 
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4. Faceți compoziția de beton și, înainte de a începe să se 

întărească, poziționați placa de fundație la nivelul 
suprafeței, paralel cu brațul și perfect în boloboc  

5. Așteptați întărirea completă a betonului; în general 
aproximativ două săptămâni  

6. Îndepărtați cele patru piulițe și șaibe din partea de sus a 
scoabelor 

7. Deschideți corpul barierei ("Figura 6") 
8. Poziționați corect bariera și blocați-o cu piulițele și șaibele 

respective pe care tocmai le-ați desfăcut ("Figura 16").  
 

3.8 INSTALAREA BRAȚULUI  
Pentru montarea brațului barierei, procedați după cum urmează: 
1. Introduceți cele două bolțuri (A) în locașurile de pe axul 

motorului de ieșire18 
 

 

 
 

2. Poziționați suportul (B) pe axul motorului de ieșire, 
orientând în poziție de “braț vertical”  

3. Fixați-l cu șuruburile și șaibele Grower deschise; strângeți 

cu putere 

 
________________________________________________ 

La brațele formate din 2 bucăți trebuie neapărat să 
atașați la barieră bucata mai scurtă de braț. 

 
4. Poziționați capacul (C) al suportului și fixați-l cu 
șuruburile din dotare; lăsați șuruburile slăbite  

2

0 
 
 

 
5.    Doar pentru WIDE L: introduceți conectorul dom 
aluminiu (D) la o extremitate mai scurtă și blocați-l cu 
șuruburile din dotare 

 

 
 
 
6. Doar pentru brațele formate din două bucăți: montați 

conectorul universal (E) în extremitățile libere ale celor 
două brațe, aliniind corect găurile; deșurubați suficient cele 
trei șuruburi ale conectorului astfel încât să îl fixați în 
interiorul brațelor. 
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7. Ungeți ușor ghidajul de aluminiu pe ambele părți 
8. Pe toată lungimea brațului, introduceți în apărătoare bucățile 

de cauciuc de protecție (F) alternându-le cu îmbinările 

corespunzătoare (G); cauciucul poate ieși în afara terminației 

brațului cu aproximativ 1 cm 

 
 
 

  
9. Poziționați capacul brațului (H) și blocați-l cu două șuruburi 
10. Poziționați și încastrați cele două dopuri de protecție din cauciuc 
(I)  

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

11. Inserați brațul complet în interiorul carcasei de 
suport (J), până la capatul acesteia 
12. Strângeți cu putere cele 4 șuruburi ale suportului 
introduse anterior. 

 

 

  
_____________________________________________ 

După ce ați instalat brațul și caciucul de 
protecție, înainte de a trece mai departe, este 
important să instalați pe braț toate celelalte accesorii, 
dacă sunt prevăzute. Pentru instalarea lor, consultați 
respectivele manuale de instrucțiuni. 
 
3.9 REGLAREA CAPETELOR DE CURSĂ 
MECANICE 
 
Pentru reglarea capetelor de cursă, procedați după cum 
urmează: 

1. deblocați motoreductorul cu cheia din dotare (consultați 
paragraful “Deblocarea și blocarea manuală a 
motoreductorului“) 
2. efectuați manual manevra completă de deschidere și 
închidere a brațului 
3. acționați pe șuruburile opritoarelor mecanice a capetelor de 
cursă (A - B) pentru a regla poziționarea orizontală a brațului, 
când aceasta este închisă, și poziționarea verticală a brațului, 
când aceasta este deschisă 
 

 
 
4. o dată terminate reglajele, strângeți bine piulițele. 
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3.10 ECHILIBRAREA BRAȚULUI    
Operația de echilibrare a brațului este necesară pentru a găsi cel 
mai bun echilibru între greutatea totală a brațului, dotat cu 
accesoriile instalate și forța care îi este contrapusă de tensiunea 
arcului de echilibrare.  
Pentru verificarea tensiunii arcului, prodecați după cum urmează. 
 
Pentru modelele WIDE S (“Figura 27”)  
1. deblocați motoreductorul cu cheia din dotare (consultați 

paragraful “Deblocarea și blocarea manuală a 
motoreductorului “)  

2. aduceți manual brațul la jumătatea aproximativă a cursei 
sale (45°) și lăsați-l nemișcat  

3. dacă brațul tinde să se ridice este necesară reducerea 

tensiunii arcului, prin mutarea părții inferioare în direcția 

deschiderii. În caz contrar, dacă brațul tinde să coboare este 

necesară mutarea bazei arcului în direcția opusă deschiderii. 

 
 

 
 
 
4. repetați operația poziționând brațul și la aproximativ 20° și 

la aproximativ 70°. Dacă brațul rămâne nemișcat în poziția 
sa înseamnă că echilibrarea sa este corectă; este permisă 
o ușoară dezechilibrare, dar brațul nu trebuie să se mai 
miște foarte mult  

5. blocați motoreductorul. 

  
Pentru modelele WIDE M, WIDE L (“Figura 28”)  
1. deblocați motoreductorul cu cheia din dotare (consultați 

paragraful “Deblocarea și blocarea manuală a 
motoreductorului “)  

2. aduceți manual brațul la jumătatea aproximativă a cursei 
sale (45°) și lăsați-l nemișcat 

3. dacă brațul nu rămâne pe poziție, strângeți piulița (A) a 
arcului 

4. dacă brațul tinde să se ridice este necesară reducerea 
tensiunii arcului, prin rotirea cuplei (B) în sens antiorar. În caz 
contrar, dacă brațul tinde să coboare, este necesară mărirea 
tensiunii arcului, prin rotirea (B) în sens orar. 
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5. repetați operația poziționând brațul și la aproximativ 20° și la 

aproximativ 70°. Dacă brațul rămâne nemișcat în poziția sa 
înseamnă că echilibrarea sa este corectă; este permisă o 
ușoară dezechilibrare, dar brațul nu trebuie să se mai miște 
foarte mult  

6. strângeți piuțița (A) a arcului  
7. blocați motoreductorul. 

 

3.11 DEBLOCAREA ȘI BLOCAREA MANUALĂ A  
MOTOREDUCTORULUI  

Motoreductorul este dotat cu un sistem de deblocare mecanică 
care permite deschiderea și închiderea manuală a brațuului.  
Aceste operații manuale trebuie să fie efectuate în cazul lipsei de 
curent electric, anomalii de funcționare sau în fazele de instalare. 
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Pentru efectuarea deblocării: 
1. rotiți capacul care maschează locașul de cheie 
2. introduceți și rotiți cheia (A) către stânga sau dreapta  
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WIDE S 
 
 

 

180° 
 
 

 

A 

 

WIDE M 

WIDE L 
 

90°  
 
 

 

A 
 

 

3. în acest moment, este posibilă mișcarea brațului în poziția 
dorită. 

 
Pentru efectuarea blocării: 
1. aduceți cheia (A) în poziția sa inițială 
2. scoateți cheia 
3. rotiți capacul care maschează locașul pentru cheie. 

  

4 CONEXIUNI ELECTRICE 
 

 

4.1 VERIFICĂRI PREMERGĂTOARE 
 

Toate conexiunile electrice trebuie făcute în 
absența alimentării cu curent electric de la rețea și 
cu acumulatorul de rezervă deconectat (dacă este 
prezent în automatizare). 

 

Operațiile de conectare trebuie executate exclusiv de 
personal calificat. 

 
Pentru efectuarea conexiunilor electrice: 
1. Extrageți cutia centralei de la locul său 
2. Deschideți cutia 
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3. Găuriți zona marcată pentru trecerea cablurilor 
4. Treceți cablurile electrice în interiorul barierei, plecând de 

jos către centrala de comandă  
5. Treceți cablul de alimentare prin presa de cablu și 

conectați-l la clema cu 3 contacte cu siguranță  
6. Închideți presa de cablu prin strîngerea șurubului 
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L   

N 
 
 
 
 
 
 

 

7. Faceți conexiunile cablurilor care au mai rămas, 
consultând schema electrică din “Figura 32 și 33”. Pentru 
o mai mare ușurință, clemele se pot scoate. 

 

Înainte de a închide capacul, faceți programările dorite 
(consultați paragraful "PROGRAMARE"). 
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4.2 SCHEMA ȘI DESCRIEREA CONEXIUNILOR 

 

4.2.1 Schema conexiunilor  
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A Conexiune standard. 
 

ON OK R - Pause + Speed Force LowS. LowF.     
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B Conexiune cu "Stand-by". Program switch 12 ON și funcția standby activată de Oview. 
 

ON OK R - Pause + Speed Force LowS. LowF.     
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C Conexiune cu “Test Foto”. Program switch 12 ON. 
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4.2.2 Descrierea conexiunilor 
 
 
CONEXIUNI ELECTRICE  
 Funcție 

 

 

Tabelul 4  
 
Descriere   

3-4 

  
Lampă semnalizare 
intermitentă 

 
Ieșire pentru conectarea lămpii intermitente; în timpul efectuării manevrei emite lumină 
intermitentă timp de 0,5 s aprins și 0,5 stins  

5 Accesorii Ieșire 24 Vcc (-30% + 50%) pentru alimentare accesorii, maximum 200 mA 
 

6-8 CL 
Lumină de curtoazie: se activează la începutul manevrei și se stinge după 60 s după ce s-
a terminat 

 

6-9 
 Indicator Poartă Deschisă: stinsă cu brațul închis, aprinsă cu manevra oprită și brațul în 

orice poziție; luminează intermitent rar în timpul manevrei de deschidere și des în timpul 
manevrei de închidere 

 

OGI 
 

  
 

6-10 Alt/Stop 
Intrare de tip normal închis (NC) pentru dispozitive care comandă acțiuni de blocare sau oprire 
imediată a manevrei în desfășurare 

 

 

  
 

6-11 Fotocelule 
Intrare de tip normal închis (NC) pentru dispozitive de siguranță care dacă intervin în timpul 
unei manevre de închidere provoacă inversarea mișcării sau oprirea  

 

 

  
 

6-12 Fotocelule 2 
Intrare de tip normal închis (NC) pentru dispozitive de siguranță care dacă intervin în timpul 
unei manevre de deschidere provoacă inversarea mișcării sau oprirea  

 

 

  
 

6-13 Step-by-Step 
Step by Step: intrare de tip deschis (NO) pentru dispozitive de comandă a căror intervenție 
provoacă manevra de deschidere sau închidere cu secvența Deschide – Stop – Închide - Stop 

 

 

  
 

6-14 Deschidere 
Intrare de tip normal deschis (NO) pentru dispozitive de comandă a căror intervenție produce 
o manevră de deschidere cu secvența: Deschide - Stop - Deschide - Stop 

 

 

  
 

6-15 Închidere 
Intrare de tip normal deschis (NO) pentru dispozitive de comandă a cărei intervenție provoacă 
o manevră de închidere cu secvența Închide - Stop - Închide - Stop 

 

 

  
 

7 
24V / Test fotocelule / Stand-
by 

Ieșire 24 Vcc (-30% + 50%) pentru alimentare accesorii, maximum 200 mA / Test Fotocelule / 
Stand-by 

 

 

  
 

AERIAL Antenă 
Intrare antenă pentru receptorul radio. Antena poate fi încorporată în lampa sau externă 

 

 

  
 

 
  

Intrările contactelor de tip NC (Normal Închis) dacă nu sunt utilizate trebuie by-pasate prin clema 6 sau 7.  
 

Intrările contactelor de tip NO (Normal Deschis) dacă nu sunt utilizate trebuie lăsate libere. 
 
 

 Contactele dispozitivelor conectate la centrala trebuie să fie neapărat de tip mecanic și eliberate de orice 
potențial; 

 nu sunt admise conexiuni cu dispozitive a căror contact este de tip open collector tip ”PNP” sau ”NPN”.  
 
Nota 1 Pentru a pune în funcțiune conexiunea standard, poziționați întrerupătorul 12 la OFF. 
 
Nota 2 Pentru a activa Fototest, poziționați întrerupătorul 12 la ON. Configurarea sa, efectuată prin Oview, trebuie setată pe "Photo 

test" (valoare din fabrică). 
 
Nota 3 Per a activa Stand-by, poziționați întrerupătorul 12 la ON. Configurarea sa, efectuată prin Oview, trebuie setată pe "Stand-

by". 
 
 
 

 

5 VERIFICĂRI FINALE ȘI PORNIREA 
 

 

5.1 CONECTAREA LA ALIMENTARE CU CURENT 
 

Conectarea la alimentare cu curent trebuie 
executată de personal specializat, calificat care să 
răspundă cerințelor solicitate și cu respectarea 
deplină a legilor, normelor și regulamentelor.   

Conectați centrala de comandă la o linie de alimentare cu curent 
electric dotată cu împământare de siguranță. Montați un 
dispozitiv de deconectare de la rețeaua de curent, cu o distanță 
de deschidere a contactelor care asigură deconectarea completă 
în condiții de categorie supratensiune III sau să montați un 
sistem de priză și ștecăr. 

 
 
 
 
 
 
Imediat ce produsul este sub tensiune, este recomandabil să 
faceți câteva verificări simple:  
1. Verificați ca led-ul OK să înceapă să lumineze cu 

intermitență regulată de aproximativ 1 secundă  
2. Verificați ca led-urile pentru intrările cu contacte de tip NC 

să fie aprinse (toate siguranțele active) și led-urile pentru 
intrările cu contacte de tip NO să fie stinse (nicio comandă 
prezentă). 

 
Dacă toate operațiile de mai sunt nu au loc corect, opriți imediat 
alimentarea centralei și controlați cu atenție sporită conexiunile 
electrice.  
Alte informații utile pentru căutarea și diagnoza defectelor sunt 
prezente în paragraful “Rezolvarea problemelor”. 
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5.2 REGLAREA POZIȚIILOR 
OPRITOARELOR MECANICE  

Este necesar să efectuați reglarea pozițiilor opritoarelor 
mecanice (deschiderea maximă și închiderea maximă).  
Verificați corespondența dintre sensul manevrei și led-urile FCC 
și FCA (capăt de cursă):  
1. Deblocați motoreductorul cu cheia din dotare (consultați 

paragraful “Deblocare și blocarea manuală a  
motoreductorului“)  

2. Aduceți manual brațul în poziția de închidere maximă și 
verificați ca led-ul FCC să fie stins și led-ul FCA să fie 
aprins  

3. Aduceți brațul în poziția de deschidere maximă și verificați ca 
led-ul FCA să fie stins și led-ul FCC să fie aprins 

4. Aduceți brațul la 45° și blocați manual bariera 
 
Dacă toate cele prezentate mai sus, nu se întâmplă conform, 
este necesar: 
5. Deconectați alimentarea cu curent electric de la rețea a 

automatizării 
6. Rotiți la 180° conectorul capetelor de cursă (LIMIT 

SWITCH) prezent pe centrală  
7. Alimentați cu curent de la rețea automatizarea. 

 
 

 
Pentru a profita la maximum de funcția încetinire, este necesar 
ca capătul de cursă (A) să intervină la aproximativ 20° înainte de 
punctul de oprire mecanică; dacă este necesar reglați camele (B) 
pentru a seta punctul dorit. 
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5.3 VERIFICAREA MIȘCĂRII BRAȚULUI 
 
După ce ați făcut reglajul capetelor de cursă este recomandat să 
faceți câteva manevre pentru a verifica deplasarea corectă a 
barierei. 
Pentru a face acest lucru: 
1. Setați toate întrerupătoarele pe 'OFF' pentru a avea 

funcționare cu 'prezență persoană'  
2. Cu brațul la 45° dați un impuls scurt de comandă unuia 

dintre dispozitivele conectate la intrarea Deschide (OP - 
“Figura 32 și 33”) și verificați mișcarea brațului care 
trebuie să fie în deschidere 

 
Dacă acest lucru nu se întâmplă, este necesar: 
3. Să deconectați de la alimentarea cu curent electric de la 

rețea alimentarea 
4. rotiți la 180° conectorul motorului (MOTOR) prezent pe 

centrală  
5. alimentați cu curent electric de la rețea automatizarea 
6. efectuați diverse manevre de deschidere și închidere cu 

scopul de a evidenția eventualele defecțiuni de montaj și 
reglaj sau alte anomalii. 
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6 TESTARE ȘI PUNERE ÎN FUNCȚIUNE 
 
Acestea sunt fazele cele mai importante în realizarea 
automatizării, în scopul de a garanta siguranța maximă a 
instalației. Testarea poate fi utilizată pentru a verifica periodic 
dispozitivele care compun automatizarea. 
 
 

Fazele testării și ale punerii în funcțiune ale 
automatizării trebuie efectuate de personal calificat și 
specializat care va avea responsabilitatea de a stabili testele 
necesare care să verifice soluțiile adoptate față de riscurile 
prezente și să verifice respectarea prevederilor legale, 
normative și a regulamentelor: în special, a tuturor cerințelor 
normei EN 12445 care stabiliște metodele de testare pentru 
verificarea automatizărilor pentru porți.   
Dispozitivele suplimentare trebuie supuse la o testare specifică, atât 

în ceea ce privește funcționalitatea, cât și în ceea ce privește 

interacțiunea corectă cu centrala. Consultați deci manualele de 

instrucțiuni a fiecărui dispozitiv în parte. 

  
37

 
-  în caz de testare a două perechi de fotocelule, testarea 

trebuie efectuată mai întâi individual pentru fiecare 

pereche utilizând un corp de testare și apoi repetată 

utilizând două corpuri de testare; fiecare corp de testare 

trebuie poziționat lateral față de centrul brațului, la o 

distanță de 15 cm și apoi mutat de-a lungul lungimii 

brațului. 
 

6.1 TESTARE  
Pentru efectuarea testării: 

1. Verificați să fi fost respectat cu stricteți tot ceea ce este 

prevăzut la capitolul “AVERTIZĂRI ȘI MĂSURI 

GENERALE DE SIGURANȚĂ”.  
2. Verificați echilibrarea corectă a brațului (a se vedea paragraful 

"Echilibrarea brațului") 
3. Verificați funcționarea corectă a deblocării manuale (a se 

vedea paragraful "Deblocarea și blocarea manuală a 
motoreductorului") 

4. utilizând dispozitivele de comandă (transmițător, buton de 
comandă, selector cu cheie, etc.), efectuați testele de 

deschidere, închidere și de oprire a brațului, asigurându-vă 
că mișcarea corespunde celor prevăzute. Este recomandat 

să efectuați diverse teste în scopul de a evalua mișcarea 
brațului și de a constata eventualele defecte de montaj, de 

reglare, precum și prezența de puncte speciale de frecare 
5. verificați, unul câte unul, funcționarea corectă tuturor 

dispozitivelor de siguranță prezente în instalație 
(fotocelule, margini sensibile, etc.) când intervene un 
dispozitiv led-ul 'OK' de pe centrală luminează intermitent 
mai rapid de 2 ori drept confirmare ca a rescunoscut 
dispozitivul 
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6. Verificați funcționarea corectă a fotocelulelor, procedând 

după cum urmează: 
–– în funcție de câte fotocelule au fost instalate o pereche sau 

două, este nevoie de unul sau două paralelipipede din material 
rigid (ex. panouri din lemn) cu dimensiuni de 70x30x20 cm. 
Fiecare paralelepiped va trebui să aibă trei laturi, una pentru 

fiecare dimensiune de material reflectant (ex. Oglindă sau vopsea 
albă lucioasă) și trei laturi de material mat (ex. Vopsite în negru 

mat). Pentru testarea fotocelulelor poziționate la 50 cm de la sol, 
paralelepipedul va fi sprijinit pe sol, iar pentru proba fotocelulelor 

poziționate la 1 m de la sol, va fi ridicat 50 cm   
–– în caz de testare a unei perechi de fotocelule, corpul de 
testare va fi situat exact sub centrul brațului cu laturile de 20 cm 
îndreptate către fotocelule și mutat de-a lungul lungimii brațului 
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- în timpul acestor testări, corpul de testare trebuie identificat 

de fotocelule în orice poziție se află de-a lungul întregii 
lungimi a brațului  

7. Verificați să nu existe interferențe între fotocelule și alte 
dispozitive:  
–– cu un cilindru (diametru 5 cm, lungime 30 cm) întrerupeți 

axa optică care unește perechea de fotocelule, trecându-l 

mai întâi aproape de fotocelula TX, apoi aproape de RX și 

în final la centru între cele două fotocelule 
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–– asigurați-vă că dispozitivul intervene în toate cazurile, 

trecând de la stare de activ la cea de alarmă și invers  
–– asigurați-vă că produce în centrală acțiunea prevăzută 

(de exemplu, inversarea mișcării la manevra de 
închidere)  

8. Verificați protecția pentru pericolul de ridicare: în 

automatizări cu mișcare verticală este necesar să nu fie 

prezent pericolul de ridicare. Acest test poate fi efectuat în 

următorul mod:  
–– atârnați la jumătatea lungimii brațului o greutate de 20 Kg 

(de exemplu un sac de pietriș)  
–– dați comandă de "Deschidere" și verificați ca în timpul 

acestei manevre brațul să nu depășească înălțimea de 50 
cm de la poziția sa de închidere  

–– în cazul în care brațul depășește această înălțime trebuie 
să reduceți forța motorului (a se vedea capitolul 
"PROGRAMARE")  

8. Dacă situațiile periculoase provocate de mișcarea brațului au 
fost evitate prin limitarea forței instalației, trebuie să se 
măsoare forța conform prevederilor normei EN 12445 și 
eventual, dacă controlul “forței motorului” este utilizat drept 
intermediar la sistem pentru reducerea forței instalaței, 
încercați și ulterior găsiți reglajul care să dea cele mai bune 
rezultate.  

9. verificați eficiența sistemului de deblocare: 
–– puneți brațul în poziție de Închidere și efectuați 

deblocarea manuală (a se vedea paragraful 
"Deblocarea și blocarea manuală al 
motoreductorului")  

–– verificați ca acest lucru să meargă ușor 
–– verificați ca forța manuală de a mișca brațul în 

Deschidere să nu depășească 200 N (circa 20 Kg)  
–– forța este măsurată perpendicular pe braț și la 1 m de 

axa de rotație 
10. Verificați sistemul de deconectare de la alimentare: 

acționând asupra dispozitivului de deconectare a alimentării și 

deconectând eventualii acumulatori de rezervă, verificați ca 

toate ledurile de pe centrală să fie stinse și că la o comandă 

dată, brațul să rămână nemișcat. Verificați eficiența sistemului 

de blocare pentru a evita conectarea neintenționată sau 

neautorizată. 

 

 

6.2 PUNEREA ÎN FUNCȚIUNE 
 

Punerea în funcțiune poate să aibă loc doar după ce 
ați executat cu rezultat pozitiv toate fazele de testare. 

 
 
 

Înainte de a pune în funcțiune automatizarea 
informați în mod corespunzător proprietarul asupra 
pericolelor și riscurilor reziduale încă prezente. 

 
 

Este interzisă punerea în funcțiune parțială sau 
în situații “provizorii”.   

Pentru efectuarea punerii în funcțiune:  
1. Realizați dosarul tehnic al automatizării care va trebui să 

conțină următoarele documente: un desen complet al 
automatizării, schema conexiunilor electrice efectuate, 
analiza riscurilor prezente și respectivele soluții adoptate, 
declarația de conformitate a producătorului pentru toate 
dispozitivele utilizate și declarația de conformitate 
completată de instalator. 

   
2. Aplicați permanent pe barieră o etichetă sau o plăcuță cu 

operațiunile indicate pentru deblocare și manevra manuală 
"Figura 40"  
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3. Aplicați pe barieră o plăcuță care conține cel puțin 

următoarele date: tipul de automatizare, numele și adresa 
constructorului (responsabil de “punerea în funcțiune”), număr 
matricol, an de producție și marca “CE”  

4. Completați și predați proprietarului automatizării declarația 
de conformitate   

5. Completați și predați proprietarului automatizării “Manualul 
pentru utilizarea automatizării”  

6. Completați și predați proprietarului automatizării “Planul de 
mentenanță” care cuprinde prevederile despre întreținere 
a tuturor dispozitivelor automatizării. 

 

Pentru întreaga documentație menționată, Nice 
prin propriul serviciu de asistență tehnică, pune la 
dispoziție: manuale de instrucțiuni, ghiduri și 
formulare precompletate. 
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7 PROGRAMARE 
 
 
Programarea centralei are loc prin reglarea potențiometrelor (A-
E) și a întrerupătoarelor (F).  
În continuare sunt prezentate în setarea lor de fabrică. 

  
7.1 REGLAREA POTENȚIOMETRELOR  
Centrala are cinci potențiometre (a se vedea “Figura 41") care 
sunt descrise în tabelul următor. 
 

 Pentru ca reglarea potențiometrelor să fie 
funcțională este necesar ca întrerupătoarele 13 și 14 să 
fie setate pe'OFF' înainte de reglare, și setate pe 'ON' o 
data încheiată.  
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Pentru evaluarea efectului reglajelor efectuate pe potențiometru 
se recomandă ca bariera să efectueze câteva manevre de 
deschidere și de închidere. 
Efectuați această operație manual (în modul prezență 
persoană): 
1. setați întrerupătoarele 13 și 14 (A) pe 'OFF' 

în cazul în care se efectuează această procedură pentru 
prima data, reglați potențiometrele la jumătatea cursei  
acționând asupra dispozitivelor conectate la intrările Step-
by-Step,  Deschide și Închide, bariera execută câteva 
manevre (atât de deschidere, cât și de închidere): verificați 
ca mișcarea barierei să înceapă cu faza de accelerare, 
urmată de o viteză constantă și că începe cu faza de 
încetinire 20° înainte de opritorul mecanic 

 

2. 
 

3. 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  

 
 

Consultați “Programarea centralei de 
comandă“ și “Reglarea potențiometrelor“ pentru 
lista completă de parametri și referitoare la valori 
selectabile. 

  
4. eliberați tasta de comandă pentru a obține oprirea imediată a 

manevrei: dacă se utilizează ca și comandă de intrare SbS 
(Step-by-Step), prima mișcare după oprire este o manevră de 
deschidere 

 

 
 

 
 

5. 
 

reglați potențiometrele  astfel încât funcționarea automatizării să 
fie cea dorită 
repuneți întrerupătoarele 13 și 14 (A) pe 'ON'. 

 

 
 

6. 
 

 
 
 
 

 

Tabelul 5  
 

REGLAREA POTENȚIOMETRELOR 

Potențiometru Descriere 

A Pauză 
Reglează timpul care trece între terminarea manevrei de Deschidere și începerea manevrei de Închidere.  
Valabil doar dacă centrala este programată în modul de funcționare Automat (“Tabelul 6”). 

 
B 

 
Viteză 

Reglează viteza maximă a brațului de la plecare până la cama de încetinire.  
Trebuie setată astfel încât să nu creeze dezechilibre pe durata desfășurării normale a manevrei, mișcarea trebuie să 
fie cât mai regulată posibil. 
  

C 
 
Forță 

Reglează limita de intervenție a indicatorului de obstacol de la plecare până la cama de încetinire. 
În caz de obstacol executa o inversare totală a manevrei. La a treia intervenție consecutive executați o scurtă 
inversare 

 
D 

 
Viteză 
scăzută 

Reglează viteza de la cama de încetinire până la opritor. 
Trebuie setată astfel încât să nu creeze dezechilibre în timpul desfășurării normale a manevrei,  mișcarea trebuie să 
fie cât mai regulat posibil. 
D . 
 

 
 

E 

 
 

Forță 
scăzută 

Reglează limita de intervenție a indicatorul de obstacol de la cama de încetinire până la opritor. 
În caz de obstacol fără poziție determinată sau în “zona de neinversare” opriți imediat manevra. 
Cu pozițiile determinate și în afara “zonei de neinversare” executați o inversare totală a manevrei. 
La a treia intervenție consecutivă executați o scurtă inversare. 
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7.2 ÎNVĂȚARE INTRARE 'ALT/STOP' ȘI 

POZIȚII ALE OPRITOARELOR 
MECANICE   

Următoarea procedură execută învățarea dispozitivului conectat 
la intrarea "ALT/STOP" și pe cea a pozițiilor opririlor mecanice. 
la terminarea acestei faze, centrala poate identifica obstacolul 
chiar și atunci când bariera se află între cama de încetinire și 
capătul de cursă mecanic.  
În timpul procedurii, sunt memorate următoarele informații: 
–– Configurarea intrării "ALT/stop" (NC, NO, 8k2, 4k1) cu setare 

default NC. 
–– Cote de deschidere și de închidere. 
–– Calcularea zonei neinversiune. 
–– Vizualizarea poziției de la Oview. 
 
Pentru a începe procedura: 
1. poziționați brațul la jumătate 
2. aduceți întrerupătoarele 13 și 14 în poziția OFF 
3. țineți apăsată tasta PROG timp de 3s; centrala dobândește 

condiția intrării "ALT/STOP" și începe procedura de 
căutare cote care constă în:  
–– manevra de închidere totală 
–– manevra de deschidere totală 
–– manevra de închidere totală 

4. repetați punctul 2 dacă se mută camele de încetinire.  
5. este posibilă reglarea potențiometrelor de viteză și identificare 

obstacol, testândându-le cu orice comandă de mișcare 

6. când programarea este satisfăcătoare, aduceți 
întrerupătoarele 13 și 14 în poziția ON. 

  
Centrale va salva instalarea dacă aceasta s-a realizat cu succes. 
Led-ul OK va lumina intermitent verde o data pe secundă. 
 
 
  

Centrala face salvarea instalării doar dacă există 
trecerea de la instalare (întrerupătoare 13 și 14 în poziția 
OFF) la funcționare normală (întrterupătoare 13 și 14 în 
poziția ON). Dacă este modificat doar unul dintre 
întrerupătoare, centrala nu va face salvarea. 
 

O apăsare a tastei PROG în timpul instalării oprește 
manevra. 
 

Dacă căutarea pozițiilor nu se încheie cu succes, atunci 
sunt șterse cotele și intrarea "ALT/STOP" va fi configurată 
default. 
 

În timpul procedurii de căutare cote, intrările (ALT, SbS, 
FOTO, etc.) funcționează normal. 
 

Atunci când întrerupătoarele 13 și 14 sunt în poziția ON, 
tasta PROG funcționează drept comandă “SbS” (Step-by-Step). 
 

Dacă potențiometrele sau orice alt întrerupător sunt 
schimbate în funcționarea normal, centrala semnalează 
acest lucru printr-un led portocaliu, care luminează o dată 
pe secundă. Manevrele pot continua și se continuă utilizarea 
valorii potențiometrelor care au fost memorate anterior.  
 

 

 

7.3 PROGRAMAREA CENTRALEI DE COMANDĂ  
Tabelul următor descrie funcționarea întrerupătoarelor centralei (s se vedea și “Figura 41"). 
 
  Tabelul 6 

 

    

    

PARAMETRI DE PROGRAMARE  
 

Switch 1-2 Funcție Descriere 
 

OFF-OFF Manuală (cu 
prezență persoană) 

Manevra este în funcție doar până când comanda este activă (butonul telecomenzii apăsat la prezentă 
persoană). 

 

 

 
 

ON-OFF Semi-automată La trimiterea unei comenzi se execute o manevră completă (închidere sau deschidere). [Nota 1-3-4] 
 

OFF-ON 
Automată 
(închidere 
automată) 

La trimiterea unei comenzi se execute o manevră de Deschidere, apoi o pauză și la terminarea acesteia 
este executată automat o manevră de Închidere. [Nota 2-3-4] 

 

 

 

 
 

 
 

ON-ON 
Automată + 
Închide întotdeauna 

Dacă, în urma unei pene de curent, la reluarea alimentării, centrala vede brațul în poziția de Deschidere, 
pornește automat o manevră de Închidere precedată de 5 secunde de pre-semnalizare. 

 

 

 

 
[Nota 3-4]  

  
   

Switch 3 
 
Funcție 

 
Descriere  

 

ON 
 
 
OFF 

 

 
Rezidențială (nu 
este disponibilă în 
modul manual) 

 
Când este trimisă comanda 'Step-by-Step' și începe o manevră de deschidere, aceasta nu poate 
fi întreruptă de nicio o altă comandă 'Step-by-Step' sau 'Deschide' via radio până la terminarea 
manevrei inițiale. 
La manevra de Închidere, trimiterea unei noi comenzi 'Step-by-Step' duce la oprirea și inversarea 
primei manevre.  
Dezactivată  

Switch 4 
 
Funcție 

 
Descriere  

ON  
OFF 

  
ciclu Step-by-Step 

 
DESCHIDE - ÎNCHIDE - DESCHIDE - ÎNCHIDE  
DESCHIDE - STOP - ÎNCHIDE - STOP  

Switch 5 
 
Funcție 

 
Descriere   

ON 
 
OFF 

 
 
Pre-
semnalizare 

 
Când este trimisă o comandă se activează mai întâi semnalizarea și după 5 secunde (2 
secunde dacă este setat în modul de funcționare 'Manual') începe manevra.  
Dezactivată  

Switch 6 
 
Funcție 

 
Descriere   

ON 
 
OFF 

  
Semnalizare 
și în pauză 

 
Semnalizare rămâne activă pe întreaga durată a manevrei și în timpul pauzei pentru a semnaliza 
starea de 'urmează închidere'.  
Semnalizarea rămâne activă doar pe durata manevrei (deschidere sau închidere). 
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ON 
 
 
OFF 

  
Închide imediat 
după 'Foto' (doar 
dacă este setat 
modul de 
funcționare  
'Automat') 

  
Dacă este setat modul de funcționare ‘Automat’, permite să păstreze brațul deschis doar cât timp 
este necesară trecerea mijloacelor și persoanelor; de fapt, la terminarea intervenției 
dispozitivelor de siguranță ‘Foto’, manevra se încheie și după 5 secunde începe automat o 
manevră de Închidere (independent de 'Timpul de pauză' setat). 
 
Dezactivată 
 

Switch 8 
 
Funcție 

 
Descriere  

 
ON 

 
OFF 

 
 
Siguranță 'Foto' 

chiar și la 

deschidere 

 
Intervenția dispozitivului de siguranță produce o întrerupere a manevrei chiar și la Deschidere. 
Dacă este setat modul de funcșionare ‘Semi-automat’ sau ‘Automat’, reluarea manevrei de 
Deschidere va începe imaediat după dezactivarea dispozitivelor de siguranță.  
Intervenția dispozitivelor de siguranță produce o întrerupere a manevrei de închidere.  

Switch 9-10 
 
Funcție 

 
Descriere  

  
Ieșirea OGI (borna 9) are funcția de Open Gate Indicator: stinsă când e închisă, semnalizează rapid 
când este în închidere, semnalizează lent când este în deschidere, aprinsă fără intermitență când este 
deschisă. 
Ieșirea CL (borna 8) are funcția de Courtesy Light: rămâne aprinsă fără intermitență pe toată durata 
manevrei și până la 1 minut după.. 

 

  
 

OFF-OFF OGI și CL  

 

  
 

  
 

  

Ieșirea OGI (borna 9) are funcția de semafor cu sens unic: în acest mod poate fi aplicată la ieșire o 
lampă de culoare verde care, când este aprinsă, indică libera trecere. 
Lumină stinsă: indică că brațul este închis sau în închidere. 
Lumină aprinsă: indică că brațul este deschis sau în deschidere. 
Ieșirea CL (borna 8) are funcția de Courtesy Light: rămâne aprinsă fără intermitență pe toată durata 
manevrei și până la 1 minut după. 

 

  
 

 
Semafor cu sens  

ON-OFF  

unic și CL  

 
 

  
 

  
 

  Funcție pentru controlul fluxului de vehicule în cele două sensuri de mers prin trecere controlată a 
barierei. Pentru fiecare sens de mers poate fi setată o comandă diferită pentru deschidere: 
'SbS' (Step-by-Step) pentru a intra 'SbS 2' (intrare 'Deschide') pentru ieșire. 
Trebuie să fie instalate două semafoare cu semnalizări 'Roșu' și 'Verde', de conectat la ieșirile OGI (borna 
9) și CL (borna 8): 
- prin comanda 'SbS' se activează ieșirea OGI: lumina Verde la intrare și lumina Roșie la ieșire 
- prin comanda 'SbS 2' se activează ieșirea CL: lumina Verde la ieșire și lumina Roșie la intrare. 
Lumina stinsă indică că brațul este închis. 
Lumina verde indică că brațul este deschis și trecerea este liberă. 
Lumina roșie indică că brațul este deschis și trecerea este ocupată. 
Lumina galbenă (ambele lumini aprinse) indică că brațul este în închidere sau trecerea nu este 
controlată. 
Ieșirile OGI și CL pot comanda becuri mici de 24 V c (total maxim 10 W pe ieșire). 
Dacă este necesar să utilizați becuri cu putere mai mare,f= folosiți relee comandate de la ieșirile centralei 
care la rândul lor comandă luminile semaforului. 
A se vedea “Figura 42”. 

 

  
 

  
 

  
 

  
 

  
 

 
Semafor cu dublu   

OFF-ON  

Sens  

 
 

  
 

  
 

  
 

  
 

  
 

  
 

  
 

 
Oview 

Funcție definită din oview. 
 

ON-ON 
Default semafor roșu/verde:  

(Semafor roșu/  

Lumină verde aprinsă când brațul este deschis și oprit, stinsă pentru toate celelalte poziții (Borna 9).  

 

verde)  

 
Lumină roșie aprinsă când brațul este închis și oprit, stinsă pentru toate celelalte poziții (Borna 8).  

  
  

Switch 11 
 
Funcție 

 
Descriere   

ON 
 
OFF 

 
 
Descărcare 

 
Descărcare activată atât la deschidere cât și la închidere cu timpii setași din oview.  
Utilă pentru plecări mai rapide și pentru testările instalației.  
Descărcare inactivată.  

Switch 12 
 
Funcție 

 
Descriere  

 

ON 

 

OFF 

 

 

Oview 
(Foto Test) 

 
Funcție definită de oview. 
Default Foto Test:  
Ieșire 24V (borna 7) are funcția de foto test pentru a verifica funcționarea corectă a fotocelulelor. 
 
Ieșire fixă la 24V pe borna 7. 
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Switch 7 Funcție Descriere 



 
PARAMETRI DE PROGRAMARE  

 

Switch 13-14 Funcție Descriere 
 

  În acest mod este posibilă memorarea condiției de ALT/STOP, a cotelor, configurarea tuturor 
întrerupătoarelor și valoarea potențiometrelor Speed/Viteză, Force/Forță, LowS, LowF. 
Trimmer/Borna Pause nu este salvată în memorie. 
În acest mod centrala utilizează ca valori pe cele ale potențiometrelor care citesc în timp real, în acest mod 
sunt posibile reglaje în timpul cursei.. 

 

OFF-OFF 
 

 

Moduri test 
 

  
 

  
 

ON-OFF Nepermis 
Centrala completează manevra în curs și nu permite alte manevre până când nu se revine la o 
configurație validă. 

 

 

  
 

OFF-ON Nepermis 
Centrala completează manevra în curs și nu permite alte manevre până când nu se revine la o 
configurație validă. 

 

 

  
 

ON-ON 
Blocare 

Centrala memorează și blochează modificarea setarilor pentru potențiometre și întrerupătoare.  

programare  

  
   

Nota 1 Dacă în timpul manevrei de închidere intervine unul dintre dispozitivele conectate la intrarea FOTO, se activează o 'Închidere 
automată' care produce o 'Deschidere, apoi o pauză și o Închidere. 

 
Nota 2 Dacă în timpul pauzei intervine unul dintre dispozitivele conectate la intrarea FOTO, temporizatorul este reintegrat cu o nouă 

valoare. – Dacă intervine unul dintre dispozitivele conectate la intrarea 'ALT/STOP', funcția de reînchidere este adusă la  
zero și înlocuită de condiția 'Stop'. 

 
Nota 3 Dacă este trimisă o comandă de deschidere ținând apăsat butonul, când brațul atinge deschiderea maximă rămâne blocat 

până la eliberarea comenzii și apoi va putea fi executată manevra de închidere. 
 
Nota 4 Dacă este trimisă o comandă de închidere ținând apăsat butonul, când brațul atinge închiderea maximă rămâne blocat până 

la eliberarea comenzii și apoi va putea fi executată manevra de deschidere.  
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Tabelul 7   
SMXI / SMXIS SAU OXI / OXIFM / OXIT / OXITFM ÎN MODUL I SAU 
MODUL II  
Ieșire Receptor Comandă 

Ieșirea Nr. 1 "Step-by-Step" 

Ieșirea Nr. 2 "Stop" 

Ieșirea Nr. 3 "Deschide" 

Ieșirea Nr. 4 "Închide" 
 

Tabelul 8   
OXI / OXIFM /OXIT / OXITFM ÎN MODUL II EXTINS  
N° Comandă Descriere  
1 Step-by-Step           Comandă “SbS” (Step-by-Step)  
2 Stop Comandă “Stop” 

 

3 Deschide Comandă “Deschide” 
 

4 Închide Comandă “Închide” 
 

5 CL 
Se aprinde ieșirea "Lumină de 
curtoazie" cu stingere temporizată 

 

 

  
  

6 Canal radio 1           Poate fi asociat cu o ieșire  
7 Canal radio 2           Poate fi asociat cu o ieșire 

 
 

7.4 MEMORAREA TELECOMENZILOR  
Centrala are integrat un receptor radio compatibil cu toate 
emițătoarele/telecomenzile care adoptă protocoalele NICE de 
codificare radio FLO, FLOR, O-CODE și SMILO. 

 

7.4.1 Modalitatea de memorare a butoanelor telecomenzilor  
 
Printre procedurile disponibile pentru memorarea 
telecomenzilor, unele permit să fie memorate în modul 
"standard" (sau Modul 1) și altele în modul "personalizat" (sau 
Modul 2). 

 

7.4.1.1 Memorarea STANDARD (Modul 1: toate butoanele)  
Procedurile de acest tip permit memorarea simultană, în timpul 

efectuării lor, a tuturor butoanelor prezente pe telecomandă. 

Sistemul alocă automat fiecărui buton o comandă prestabilită, 

conform "Tabelului 7" și "Tabelului 8" : 

 
 
7.4.1.2 Memorare PERSONALIZATĂ (Modul 2: doar un 

singur buton)  
Procedurile de acest tip permit memorarea, în timpul efectuării 
lor, a unui singur buton dintre cele prezente pe telecomandă. 
Comenzile de alocare posibile sunt următoarele: Step-by-Step, 
STOP, DESCHIDE, ÎNCHIDE.  
Alegerea butonului și a comenzii de alocat este făcută de 
instalator, în baza necesității automatizării. 

 

7.4.2 Numărul de telecomenzi care pot fi memorate  
Receptorul centralei are 100 locații în memorie. O locație poate 
memora alternativ o singură telecomandă (adică ansamblul 
butoanelor și comenzilor sale) sau un singur buton cu respectiva 
comandă. 
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7.4.3 Proceduri de memorare și ștergere a telecomenzilor  
 

Pentru a putea executa Procedurile A, B, C, D, 
descrise în continuare, memoria centralei trebuie să fie 
deblocată. Dacă memoria este blocată, efectuați 
procedura de deblocare descrisă la paragraful “Blocarea 
și deblocarea memoriei“ 
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7.4.3.1 PROCEDURA A - Memorarea TUTUROR 

butoanelor unei singure telecomenzi (modul 
STANDARD sau Modul 1)  

Pentru a executa procedura: 
1. pe centrală: apăsați și țineți apăsată tasta "RADIO" până 

se aprinde Led-ul "R"  
2. eliberați tasta "RADIO" 
3. (în 10 secunde) pe telecomanda pe care doriți să o 

memorați: țineți apăsat oricare buton și așteptați ca Led-
ul "R" să lumineze intermitent lung de 3 ori (= memorarea 
a avut loc corect)  

4. Eliberați butonul telecomenzii. 
 

După ce luminează intermitent lung de 3 ori, 
sunt disponibile alte 10 secunde pentru a memora o 
altă telecomandă (dacă se dorește acest lucru), 
pornind de la pasul 3. 

 

 
Led-ul "R" poate semnaliza după cum 

urmează: 1 flash rapid, dacă telecomanda este deja 
memorată, 6 flash-uri, dacă codificarea radio a 
telecomenzii nu este compatibilă cu cea a 
receptorului centralei sau 8 flash-uri, dacă memoria 
este plină. 

 

7.4.3.2 PROCEDURA B – Memorarea unui SINGUR 
BUTON a unei telecomenzi (modul 
PERSONALIZAT sau Modul 2)  

Pentru executarea procedurii:  
1. Alegeți comanda pe care doriți să o alocați butonului de 

memorat: 
–– pentru Nr. 1 - "Step-by-Step" apăsați 1 dată butonul 

"RADIO"  
–– pentru Nr. 2 - "STOP" apăsați de 2 ori butonul "RADIO" 
–– pentru Nr. 3 - "DESCHIDE" apăsați de 3 ori butonul 
"RADIO" 
–– pentru Nr. 4 - "ÎNCHIDE" apăsați de 4 ori butonul 
"RADIO" 

2. pe centrală: apăsați și eliberați butonul "RADIO" un număr 
egal de ori cu comanda dorită, așa cum este indicat în 
corespondența comenzii prealese la pasul 1.  

3. (în 10 secunde) pe telecomandă: țineți apăsat butonul pe 
care doriți să îl memorați și așteptați ca Led-ul "R" să 
lumineze intermitent lung de 3 ori (= memorarea a avut loc 
corect)  

4. Eliberați butonul emitățorului. 

  

După ce luminează intermitent lung de 3 ori 
sunt disponibile alte 3 secunde pentru memorarea 
unui alt buton (dacă se dorește), pornind de la pasul 
1. 

 
Led-ul "R" poate semnaliza după cum urmează: 

1 flash rapid, dacă telecomanda este deja 
memorată, 6 flash-uri, dacă codificarea radio a 
telecomenzii nu este compatibilă cu cea a 
receptorului centralei sau 8 flash-uri, dacă memoria 
este plină.  

 

7.4.3.3 PROCEDURA C – Memorarea unei telecomenzi 
prin intermediul unei alte telecomenzi deja 
memorate (memorare șa distanță de centrală)  

Această procedură permite memorarea unei noi telecomenzi prin 
utilizarea unei a doua telecomenzi deja memorate în aceeași 
centrală. Acest lucru permite noii telecomenzi să primească aceleași 

setări ca cea deja memorată. Desfășurarea procedurii nu prevede 

acțiunea directă asupra butonului "RADIO" al centralei, ci doar 

efectuarea în raza sa de recepție. 
Pentru efectuarea procedurii: 
1. Pe telecomanda de memorat: apăsați și țineți apăsat 

butonul pe care doriți să îl memorați  
2. pe centrală: după câteva secunde (aproximativ 5) se 

aprinde Led-ul "R"  
3. eliberați butonul telecomenzii 
4. pe telecomanda deja memorată: apăsați și eliberați ușor 

de 3 ori butonul memorat pe care doriți să îl copiați  
5. pe telecomada de memorat:  țineți apăsat același buton 

la punctul 1 și așteptați ca Led-ul "R" să lumineze 
intermitent lung de 3 ori (= memorarea a avut loc corect)  

6. eliberați butonul emițătorului. 
 

 
 

Led-ul "R" poate semnaliza după cum urmează: 
1 flash rapid, dacă telecomanda este deja 
memorată, 6 flash-uri, dacă codificarea radio a 
telecomenzii nu este compatibilă cu cea a 
receptorului centralei sau 8 flash-uri, dacă memoria 
este plină.  

 

7.4.3.4 PROCEDURA D – Ștergerea unei singur 
telecomenzi (dacă este memorată în Modul 1) 
sau a uneui singur buton a telecomenzii (dacă 
este memorată în Modul 2)  

Pentru a efectua procedura: 
1. pe centrală: apăsați și țineți apăsat butonul "RADIO"  
2. după aproximativ 4 secunde Led-ul "R" se aprinde cu 

lumină fără intermitență (continuați să țineți apăsat butonul 
"RADIO") 

3. pe telecomanda pe care doriți să îo ștergeți din memorie: 
apăsați și țineți apăsat butonul (*) până când Led-ul "R" (de 

pe centrală) luminează intermitent repede de 5 ori (sau  1 

dată  intermitent dacă emițătorul sau butonul nu este 
memorat).  

4. eliberați butonul "RADIO". 
 
(*) Dacă telecomanda este memorată în Modul 1 se poate 

apăsa orice buton și centrala șterge telecomanda total. 
Dacă telecomanda este memorată în Modul 2, trebuie 
să apăsați butonul memorat pe care doriți să îl ștergeți. 
Pentru ștergerea altor butoane memorate în Modul 2, 
repetați toată procedura pentru fiecare buton pe doriți să 
îl ștergeți. 
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7.4.3.5 PROCEDURA E - Ștergerea TUTUROR 

telecomenzilor memorate   
Pentru efectuarea procedurii: 
1. pe centrală: apăsați și țineți apăsat butonul "RADIO"  
2. după aproximativ 4 secunde Led-ul "R" se aprinde cu 

lumina fără intermitență (continuați să țineți apăsat butonul 
"RADIO")  

3. după aproximativ 4 secunde Led-ul "R" se stinge 
(continuați să țineți apăsat butonul "RADIO")  

4. când Led-ul "R" începe să lumineze intermitent, numărați 
2 flash-uri și pregătiți-vă să eliberați butonul exact în timpul 
celui de-al 3-lea flash care urmează  

5. în timpul ștergerii Led-ul "R" luminează intermitent repede  
6. Led-ul "R" luminează intermitent lung de 5 ori pentru a 

semnala că ștergerea a avut loc corect. 

 

7.5 BLOCAREA ȘI DEBLOCAREA MEMORIEI 
 

a ATENȚIE! - Prezenta procedură blochează memoria 
împiedicând efectuarea Procedurilor A, B, C și D 
descrise în paragraful “Proceduri de memorare și 
ștergere a telecomenzilor“ 
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Pentru efectuarea procedurii de blocare/deblocare a memoriei: 
1. Decuplați centrala de la alimentarea cu curent electric 
2. Apăsați și țineți apăsat butonul "RADIO" 
3. Alimentați din nou centrala cu curent (țineți apăsat butonul 

"RADIO")  
4. după 5 secunde Led-ul "R" va lumina intermitent încet de 

2 ori 
5. eliberați butonul "RADIO" 
6. (în 5 secunde) apăsați în mod repetat butonul "RADIO" 

pentru alegerea următoarelor opțiuni:  
–– dezactivarea Blocării memoriei = Led stins  
–– activarea Blocării memoriei = Led aprins  

7. după 5 secunde de la ultima apăsare a butonului, Led-ul 
"R" luminează intermitent încet de 2 ori pentru a semnaliza 
terminarea procedurii. 

 
7.6 FUNCȚII SPECIALE 

 

7.6.1 Funcția “Mișcare în orice situație”  
Această funcție permite funcționarea automatizării chiar și atunci 
când vreun dispozitiv de siguranță nu funcționează corect sau este 
scos din funcțiune. Automatizarea poate fi comandată în modul  
“prezență persoană”, procedând după cum urmează:  
1. trimiteți o comandă pentru a acționa bariera printr-o 

telecomandă sau printr-un selector cu cheie, etc. Dacă 
totul funcționează corect, bariera se va mișca corect, în 
caz contrar, conținuați cu punctul 2  

2. în 3 secunde, acționați din nou comanda și țineți-o 
acționată  

3. după 2 secunde aproximativ, bariera va efectua manevra 
cerută în modul “Prezență persoană”; adică, bariera va 
continua să se miște doar până când va fi ținută acționată 
comanda. 

 

Când dispozitivele de siguranță nu 
funcționează, Led-ul "OK" de pe centrală emite 
lumini intermitente pentru semnalizarea tipului de 
problemă. Pentru verificarea tipului de anomalie, 
consultați capitolul “Semnalizări pe centrală”.  

 

7.6.2 Funcția “Notificare mentenanță”  
Această funcție notifică utilizatorul când este necesară 
efectuarea unui control de mentenanță a automatizării.  
Parametrul “Notificare mentenanță” poate fi reglat prin utilizarea 
programatorului Oview.  
Semnalarea de solicitare mentenanță se face prin lampa de 
semnalizare Flash sau de Led-ul de Mentenanță, în baza tipului 
de programare setată. 
 

În baza numărului de manevre efectuate față de 
limita programată, ieșirea OGI și lumina de curtoazie 
configurată drept lampă de semnalizare sau led de 
mentenanță vor da semnalizările care se regăsesc în 
“Tabelul 9”).  

 
Tabelul 9   

NOTIFICARE DE MENTENANȚĂ CU FLASH ȘI LED MENTENANȚĂ  

Număr de manevre Semnalizare pe Flash 
Semnalizare led 
mentenanță 

 

 

Mai mic cu 80% 
Normală (0,5 sec. 
aprins - 0,5 sec. 
stins) 

Aprins timp de 2 sec. 
La începutul manevrei 
de deschidere  
 

 

 

față de limită  

 

 
 

Între 81% și 100% La începutul 
manevrei rămâne 
aprins timp de 2 sec. 

Luminează intermitent 
pe întreaga durată a 
manevrei 

 

 

față de limită  

 

 
 

Mai mare de 100% 
La începutul și la 
terminarea manevrei 
rămâne 
aprins timp de 2 sec., 
apoi continuă normal 

 
 

Luminează intermitent 
întotdeauna 

 

față de limită 
 

  
 

 

7.6.3 Verificarea numărului de manevre efectuate  
Verificarea numărului de manevre efectuate este posibilă doar 
prin programatorul Oview. 

 

7.6.4 Resetarea contorului de manevre  
După ce ați efectuat mentenanța instalației trebuie să resetați 
contorul de manevre.  
Resetarea se poate realiza doar prin programatrul Oview. 
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8 

CUM SĂ PROCEDĂM DACĂ... 
45 

 

(ghid în rezolvarea problemelor)  

 
 

 

8.1 REZOLVAREA PROBLEMELOR  
În următorul tabel puteți găsi indicații utile pentru a rezolva 
eventualele cazuri de funcționare necorespunzătoare peste care 
puteți da în timpul instalării sau în caz de defecțiune.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CĂUTAREA DEFECTELOR  
Simptome Verificări recomandate 

 
 
 
 
 
 

 
 

F2 F1  

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Tabelul 10 

 

Emițătorul radio nu comandă bariera 
și led-ul de pe telecomandă nu se 
aprinde Verificați ca bateriile telecomenzii să nu fie descărcate, înlocuiți-le eventual. 

 

 

 

Emițătorul radio nu comandă bariera, 
dar led-ul de pe telecomandă se 
aprinde Verificați dacă telecomada este corect memorată în receptorul radio. 

 

 

 

 Verificați ca motoreductorul să fie alimentat cu tensiune de la rețea. 
Verificați ca siguranțele F1 și F2 să nu fie întrerupte; în acest caz, verificați cauza defecțiunii și apoi 
înlocuiți-le cu altele cu aceeași valoare de curent și caracteristici. 

 

Nu se comandă nicio manevră 
 

 
 

Nu se comandă nicio manevră și 
lampa este stinsă 

Verificați ca comanda să fie efectiv primită. Dacă comanda ajunge la intrarea SbS, ledu-ul respectiv 
“SbS” trebuie să se aprindă; dacă în schimb este utilizată telecomanda radio, led-ul “OK” trebuie să 
lumineze intermitent rapid de două ori. 

 

 

 

 

 
 

Manevra începe, dar imediat după 
continuă invers 

 

Forța selectată ar putea fi prea mică pentru tipul de barieră. Verificați echilibrarea corectă a 
brațului și eventual selectați o forță mai mare. 

 

 

 

Manevra este executată la viteză mică  

Manevra nu pleacă de la unul dintre capetele de cursă sau centrala nu recunoaște capătul de 
cursă. 

 

Verificați conexiunea electrică a capătului de cursă. 
 

Manevra este executată invers Verificați conexiune motoreductorului (a se vedea paragraful "Verificarea mișcării brațului"). 
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8.2 SEMNALIZĂRI PE CENTRALĂ  
Led-ul corespunzător bornelor prezente pe centrala de comandă 

emit semnalizări speciale, atât pentru a semnala funcționarea 
normală, cât și pentru a semnala eventualele anomalii.  
În tabelul următor sunt descrise cauzele și soluțiile pentru fiecare 
tip de semnalizare.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

LED-URILE BORNELOR PREZENTE PE CENTRALA DE COMANDĂ  
Stare Semnificație 
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ON OK R - Pause + Speed Force LowS. LowF. 
 

1
 

     
 

S
W

IT
C

H
 

PROG RADIO   

A
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  IBT4N 
CL 

 

    15 
 

   

RX 

OP 14 
 1 4

 

  SbS 13 
 

    PH2 12 
 

    PH 
11  

    

ALT 
 

S
3
2

4
   

Fuse F1A 

10  

   
 

   9 
 

     8 
  

 
 
 

Tabelul 11 

 
Soluție posibilă  

Led OK 

 
Stins 

 
 
Aprins 

 
 
 

 Verificați dacă este alimentare cu curent; verificați ca siguranțele 
să nu fi intervenit; în acest caz, verificați cauza defecțiunii și apoi 
înlocuiți-le cu altele de aceeași valoare. 

 

Anomalie 
 

 Este o anomalie gravă; încercați să opriți pentru câteva secunde 
centrala; dacă starea persistă, este o defecțiune și trebuie să 
înlocuiți placa electronică. 

 

 

  

 
 

Anomalie gravă 
 

 
  

1 flash pe secundă Totul în regulă Funcționare normală a centralei. 
 

2 flash-uri rapide 
 La începutul manevrei una sau mai multe fotocelule nu permit 

mișcarea; verificați dacă nu sunt obstacole. 
În timpul mișcării este normal dacă efectiv este un obstacol. 

 

 

 
 

pauză de 1 secundă Intervenția unei fotocelule  

 

2 flash-uri rapide 
 

 

 
 

  
 

3 flash-uri rapide 
Obstacol de-a lungul cursei de la un capăt 
de cursă la celălalt 

În timpul mișcării, motoarele au întâlnit o forțare mai mare. 
Verificați cauza și eventual creșteți nivelul de forță al motoarelor. 

 

 

pauză de 1 secundă  

 

3 flash-uri rapide  

 
 

4 flash-uri rapide  

La începutul manevrei sau în timpul mișcării a fost o intervenție a 
dispozitivelor legate la intrarea ALT/STOP. Verificați cauza. 

 

pauză de 1 secundă Intervenție a intrării ALT/STOP 
 

4 flashuri rapide  
 

5 flash-uri rapide 
pauză de 1 secundă 
5 flash-uri rapide 

Manevra nu pleacă sau se oprește din 
cauza unei probleme hardware la nivelul de 
comandă al motorului 
 

Așteptați cel puțin 30 secunde și apoi încercați din nou dați o 
comandă și eventual opriți și alimentarea. Dacă starea persistă ar 
putea fi o defecțiune gravă și trebuie înlocuiță placa electronică. 

 

 

 

 

 

 

  
 

6 flash-uri rapide A fost depășită temperature limită de 
funcționare 

Așteptați câteva minute astfel încât să scadă temperature sub 
limită. 

 

pauză de 1 secundă  

 

6 flash-uri rapide 
 

  
 

Led ALT/STOP   
 

Stins Intervenție la unul dintre dispozitivele 
conectate la intrarea  ALT/STOP 

Verificați dispozitivele conectate la intrarea ALT/STOP.  

 

  
  

Aprins  
Led PH -  

 
Stins 

 
 

Totul în regulă 

  Intrare Stop activă. 
 

Intervenție la unul dintre dispozitivele 
conectate la intrarea PHOTO 

 

Verificați dispozitivele conectate la intrarea FOTO. 

 

 
 

 
 

  
  

Aprins Totul în regulă Intrare Foto activă. 
 

Led PH2   
 

Stins Intervenție la unul dintre dispozitivele 
conectate la intrarea PHOTO2 

Verificați dispozitivele conectate la intrarea FOTO2.  

 

  
  

Aprins  
Led SbS  
Stins 

 
Aprins 

  
Totul în regulă  Intrare Foto2 activă. 

 

Totul în regulă 
 
Intrare Step-by-Step inactivă. 

 

 
 

Intervenție intrare Step-by-Step 

 

Este normal dacă este activ unul dintre dispozitivele conectate la 
intrarea Step-by-Step. 
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se 
LED-URILE BORNELOR PREZENTE PE CENTRALA DE   
Stare Semnificație 

 
Soluție posibilă   

Led OP   
Stins Totul în regulă Intrare Deschide inactivă. 

 

Aprins Intervenție intrare Deschide 
Este normal dacă este activ unul dintre dispozitivele conectate la 
intrarea Deschide. 

 

Led CL   
 

Stins Totul în regulă Intrare Deschide inactivă. 
 

Aprins Intervenție intrare Închide 
Este normal dacă este activ unul dintre dispozitivele conectate la 
intrarea Închide. 

 

 

  
 

Led FCA   
 

Stins Capăt de cursă intervenit Brațul se află în poziția de deschidere. 
 

Aprins Capăt de cursă neintervenit Brațul se află într-o poziție diferită de cea de deschidere 
 

Led FCC   
 

Stins Capăt de cursă intervenit Brațul se află în poziția de închidere. 
 

Aprins Capăt de cursă neintervenit Brațul se află într-o poziție diferită de cea de închidere 
 

 
 

 

 

9 DETALII SUPLIMENTARE (Accesorii)  
 

9.1 CONECTAREA UNUI RECEPTOR RADIO  

DE TIP SM 
 
Centrala de comandă prezintă un locaș pentru instalarea 
receptorilor radio cu adaptor SM (accesorii opționale) care 
aparțin familiei SMXI, OXI, etc., care permit comandarea 
centralei la distanță prin transmitățori care acționează pe intrările 
centralei. 
 

Înainte de a începe instalarea unui receptor, deconectați de 
la alimentare cu curent electric centrala. 
 
Pentru instalarea unui receptor (“Figura 47”): 
1. Poziționați receptorul (A) în locașul repectiv (B) prevăzut 

pe placa electronica a centralei. 

 

 47 
 
 
 

A 

 

B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
În “Tabelul 12” sunt prezentate corespondențele dintre ieșirea 
receptorului radio și comanda pe care o va executa motorul: 
 
_____________________________________________________ 
 

Pentru detalii suplimentare, consultați manualul specific al 
receptorului. 

 
 
 

 

Tabelul 12   
SMXI / SMXIS SAU OXI / OXIFM / OXIT / OXITFM ÎN MODUL I SAU 
MODUL II  
Ieșire Receptor Comandă 

Ieșirea Nr. 1 "Step-by-Step" 

Ieșirea Nr. 2 "Stop" 

Ieșirea Nr. 3 "Deschide" 

Ieșirea Nr. 4 "Închide" 

Ieșirea Nr. 5 Lumină de Curtoazie 

Ieșirea Nr. 6 Canalul radio 1 

Ieșirea Nr. 7 Canalul radio 2 

 

9.2 CONECTAREA ȘI INSTALAREA 
ACUMULATORULUI DE REZERVĂ  

 

Conexiunea electrică a acumulatorului la 
centrală trebuie efectuată doar după ce ați încheiat 
toate fazele de instalare și de programare, deoarece 
acumulatorul reprezintă o alimentare electrică de 
urgență. 

 
Înainte de a începe instalarea unui acumulator 

de rezervă, deconectați centrala de la alimentarea 
cu curent. 

 
Pentru instalarea și conectarea acumulatorului: 
1. extrageți cutia centralei de la locul său 
2. deschideți cutia 
3. accesați locașul pentru acumulator, prin decuplarea 

clemei (A) și prin ridicarea părții (B) 
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B 
 
 
 
 
 
 

 

A 
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4. pozițonați bateria în locul predispus (C) 
5. închideți partea (B) cuplând clema (A)  
 

49 
 
 
 
 
 

 

C 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

6. conectați bateria la borna dedicată 

 

50 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

7. închideți cutia centralei și repoziționați-o în locașul său. 

 

9.3 CONECTAREA PROGRAMATORULUI 
OVIEW  

Centrala de comandă se poate conecta la unitatea de 
programare ”Oview”.  
Această unitate permite o programare completă și rapidă a 
funcțiilor, reglarea parametrilor, actualizarea firmware-ului 
centralei, diagnoza pentru identificarea eventualelor funcționări 
defectuoase și mentenanță periodică.  
”Oview” permite operarea centralei de la o distanță de maximum 
aproximativ 100 m. dacă mai multe centrale sunt conectate între 
ele într-o rețea ‘BusT4’, conectând ”Oview” la una dintre aceste 
centrale se pot vizualiza pe display-ul său toate centralele legate 
în rețea (maximum 16 centrale).  
Unitatea ”Oview” poate să rămână conectată la centrală chiar și pe 

durata de funcționare normală a automatizării, permițând 

utilizatorului să trimită comenzi printr-un meniu specific. 
 

Înainte de a conecta interfața IBT4N este necesar să 
decuplăm alimentarea cu curent de la rețea a centralei de 
comandă. 

 
Pentru instalarea interfeței: 
1. îndepărtați capacul superior (A) al barierei 
2. extrageți panoul posterior mai întâi în sus și apoi spre 

exterior 

 

51 
 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. poziționați interfața (B) în locașul respectiv (C) prevăzut pe 
placa electronică a centralei  

4. inserați cablul (D) în locașul respectiv (E) prevăzut pe 
interfață. 

 

52 
 
 
 

 
D  

E 
 

B 
 

 
C 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
În acest moment se poate alimenta din nou centrala de la curent. 
 

Pentru informații suplimentare, consultați 
manualele specific ale dispozitivelor conectate. 
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9.4 CONECTAREA LUMINILOR BRAȚULUI 

(ACCESSORIU OPȚIONAL)  
Pentru efectuarea instalării: 
1. aduceți brațul în poziție verticală 
2. scoateți cele 4 șuruburi care fixează capacul care acoperă 

brațul (A) 

 

53

 
3. îndepărtați pe moment brațul 
4. introduceți elementul de etanșare pentru cablu prin gaura 

(B) prevăzută în mod special 

5

4 
5. inserați cablul de lumini (C) în interiorul cauciucului de 

protecție, eventual utilizați un tub pentru a înlesni operația 

 

55

 

  
6. dacă este necesar, scurtați lungimea cablului de lumini, tăind 

doar în unul dintre punctele indicate de un semn specific. 
După ce ați tăiat, este necesar să mutați capacul prezent la 
extremitatea tăiată pentru a închide extremitatea nouă  

7. introduceți cablul cu care realizați cablajul mai întâi prin 
gaura prezentă pe suportul brațului și apoi prin gaura 
prezentă pe corpul barierei  

 

lăsați puțin cablu în interiorul suportului de braț, 
astfel încât să permită rotația brațului fără a provoca vreo 
tensionare a cablului. 
 

6  
8. conectați cablul de lumini la bornele 3-4 pe centrala de 

comandă 

 

Ieșirea prezintă polaritate: dacă luminile nu se 
aprind, așa cum au fost programate, este necesar 
să inversați cablurile conectate la bornă. 
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9. poziționați și blocați conectorul în interiorul fantei brațului 

 

58

 
10. inserați brațul și blocați-l cu capacul său, strângând cele 4 

șuruburi bine și cu atenție să nu pișcați cablul. 

 

59

 
 

9.4.1 Fotocelule  
Este posibilă instalarea uneia dintre fotocelule în spațiul prevăzut 
în interiorul barierei.  
Pentru efectuarea instalării: 
1. extrageți cardul fotocelulei (A) din cutia sa făcând pârghie 

cu o șurubelniță dreaptă. Fiți atenți să nu defectați 
componentele electrice. 

2. deschideți cutia pentru fotocelule (B) aflată în dotare 
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3. introduceți cardul în partea posterioară a cutiei 
4. găuriți piesa din cauciuc (C) amplasată pentru trecerea 

cablului electric 
5. treceți cablul de legătură al fotocelulei prin piesa de 

cauciuc 
6. conectați-l la cardul fotocelulei (a se vedea “Figura 32 

și 33"). 

 
7. închideți cutia cu capacul blocând piesa de cauciuc la locul 

său  
8. agățați capacul pe lentila (D) prezentă în interiorul cutiei, 

culisând de sus în jos. 
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Pentru informații suplimentare, consultați manualul de 
instrucțiuni al fotocelulelor. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

10 MENTENANȚA PRODUSULUI 
 
Pentru a păstra constant nivelul de siguranță și pentru a durata 

maximă de viață a întregii automatizări este necesară mentenanța 

regulată. În acest scop WIDE dispune de un contor de manevre și 

de un sistem de semnalizare de mentenanță la cerere; a se vedea 

paragraful "Funcție “Notificare mentenanță”“. 
 

Mentenanța trebuie efectuată cu respectarea 
deplină a recomandărilor de siguranță din prezentul 
manual și conform prevederilor din legile și 
normativele în vigoare.   

Pentru mentenanța motoreductorului:  
1. Programați mentenanța o data la cel mult 6 luni sau după 

cel mult 20.000 de manevre de la mentenanța anterioară  
2. decuplați de la orice sursă de alimentare cu curent, inclusiv 

eventualii acumulatori de rezervă  
3. verificați stadiul de deteriorare a tuturor materialelor care 

compun automatizarea acordând atenție specială 
fenomenelor de eroziune sau de oxidare a părților structurale; 
înlocuiți piesele care nu furnizează garanții suficiente  

4. verificați stadiul de uzură al pieselor în mișcare: pinionul, 
cremaliera și toate piesele brațului, înlocuiți piesele uzate 

5. cuplați sursele de alimentare cu curent și efectuați toate 
testele și verificările prevăzute în paragraful “Testare”. 

  

11 ELIMINAREA PRODUSULUI 
 

 

Acest produs face parte integrantă din 
automatizare, și deci trebuie eliminat împreună cu 
aceasta.   

Ca și operațiile de instalare, la terminarea duratei de viață a 
acestui produs, operațiile de eliminare trebuie efectuate de 
personal calificat.  
Acest produs este format din diverse tipuri de materiale: unele 
pot fi reciclate, altele trebuie eliminate. Informați-vă despre 
sistemele de reciclare sau eliminare prevăzute de regulamentele 
în vigoare pe teritoriul Dvs. pentru această categorie de produs. 

ATENȚIE  
Unele piese ale produsului pot conține substanțe 
poluante sau periculoase care, dacă ajung în mediul 
înconjurător ar putea avea efecte dăunătoare 
asupra acestuia și asupra sănătății oamenilor.  

_________ 
_____________________________ 

După cum indică simbolul din 
partea dreaptă, este interzis să 
aruncați acest produs la deșeuri 
menajere. Faceți deci ”colectare 
selectivă” pentru eliminarea sa, 
conform metodelor prevăzute de 
regulamentele în vigoare pe 
teritoriul Dvs., sau înapoiați 
produsul vânzătorului în momentul 
în care achiziționați un nou produs 
echivalent.   

 ATENȚIE  
Regulamentele în vigoare la nivel local pot 
prevedea sancțiuni grave în caz de eliminare 
abuzivă a acestui produs.  
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12 CARACTERISTICI TEHNICE 
 

 

Toate caracteristicile tehnice prezentate, sunt raportate la o temperatură a mediului de 20°C (± 5°C). Nice 
S.p.A. își rezervă dreptul de a aduce modificări produsului în orice moment consideră acest lucru necesar, 
păstrând oricum aceeași funcționare și destinație de utilizare.  

 

 
CARACTERISTICHE TEHNICE  
Descriere 

 
 

Tabelul 13  
 
Caracteristică tehnică  

 WIDES - WIDESI  WIDEM - WIDEMI - WIDEMS WIDEL - WIDELI - WIDELS 
 

Tipul produsului Barieră acces auto pentru uz rezidențial dotată cu central electronica de comandă 
 

Tensiune de alimentare 220-230VC 50/60Hz   
 

Puterea maximă absorbită (W) 300  300 360 
 

Capacitate maximă de absorbție (A) 1  1,1 1,2 
 

Capacitate de absorbție în stand-by 8 mA - 24 Vc   
 

Timp minim de deschidere (sec) 4  3,5 5 
 

Cuplu nominal (Nm) 100  140 200 
 

Frecvența maximă cicluri/ora de 
100 

 
300 200  

funcționare la cuplu nominal  
 

    
 

Ieșire alimentare accesorii 24 Vc curent maxim 200 mA (tensiunea poate varia de la 16 la 33 Vc) 
 

Alimentare de urgență cu curent Cu accesoriu opțional PS324  
 

Ieșire test fotocelule 
24 Vc curent maxim 100 mA (tensiunea poate varia de la 16 la 33 Vc), conectați exclusiv  

 

fotocelule Nice 
  

 

   
 

Ieșire lampă de semnalizare pentru 1 semnalizare intermitentă ML24 sau ML24T (putere maximă lampă 25W) 
 

Ieșire lumină de curtoazie ieșire lampă 24V (max 10W)   
 

Ieșire OGI Pentru led-ul de semnalizare 24V (max 10W)  
 

Intrare Alt (Stop) Configurarea intrării "ALT" (NC, NO, 8k2, 4k1) cu setare default NC. 
 

Intrare Step-by-Step Pentru contacte normal deschise  
 

Intrare Deschidere Pentru contacte normal deschise  
 

Intrare Închidere Pentru contacte normal deschise  
 

Conector radio Conector SM pentru receptori SMXI, SMXIS, OXI și OXIT  
 

Intrare ANTENĂ Radio 50 Ω pentru cablu de tip RG58 sau similare  
 

Funcții reglabile 

utilizând potențiometre (a se vedea capitolul "Reglarea potențiometrelor“) și 
microîntrerupătoare (a se vedea capitolul "Programarea centralei de comandă“) 

 

 
 

 

  
 

Utilizare în mediu foarte acid sau salin 
sau cu potential exploziv  

    
 

Nu   
 

    
 

Temperatura de funcționare -20°C ÷ 55°C   
 

Grad de protecție IP54   
 

Dimensiuni și greutate 280x178x1000h mm; 40 kg  320x205x1000h mm; 46 kg 420x205x1030h mm; 54 kg 
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CARACTERISTICI TEHNICE  
Descriere 

  
Tabelul 14  

 
Caracteristică tehnică  

 WIDES/V1 - WIDESI/V1  WIDEM/V1 - WIDEMI/V1 WIDEL/V1 - WIDELI/V1 
 

Tipul produsului Barieră acces auto pentru uz rezindențial, public și industrial   
 

Tensiune de alimentare 120VC 50/60Hz   
 

Puterea maximă absorbită (W) 300  300 360 
 

Capacitate maximă de absorbție (A) 2  2,2 2,4 
 

Capacitate de absorbție în stand-by 8 mA - 24 Vc   
 

Timp minim de deschidere (sec) 4  3,5 5 
 

Cuplu nominal (Nm) 100  140 200 
 

Frecvența maximă cicluri/ora de 
100 

 
300 200  

funcționare la cuplu nominal 
 

 

    
 

Ieșire alimentare accesorii 24 Vc curent maxim 200 mA (tensiunea poate varia de la 16 la 33 Vc) 
 

Alimentare de urgență cu curent Cu accesoriu opțional PS324  
 

Alimentare fotovoltaică Nu   
 

Ieșire test fotocelule 
24 Vc curent maxim 100 mA (tensiunea poate varia de la 16 la 33 Vc), conectați exclusiv  

 

fotocelule Nice 
  

 

   
 

Ieșire lampă de semnalizare pentru 1 semnalizare intermitentă ML24 sau ML24T (putere maximă lampă 25W) 
 

Ieșire lumină de curtoazie ieșire lampă 24V (max 10W)   
 

Ieșire OGI Pentru ledul de semnalizare 24V (max 10W)  
 

Intrare Alt (Stop) Configurarea intrării "ALT - STOP" (NC, NO, 8k2, 4k1) cu setare default NC. 
 

Intrare Pas-Pas Pentru contacte normal deschise  
 

Intrare Deschidere Pentru contacte normal deschise  
 

Intrare Închidere Pentru contacte normal deschise  
 

Conector radio Conector SM pentru receptori SMXI, SMXIS, OXI și OXIT  
 

Intrare ANTENĂ Radio 50 Ω pentru cablu de tip RG58 sau similare  
 

Funcții reglabile 
utilizând potențiometre (a se vedea capitolul "Reglarea potențiometrelor“) și 
microîntrerupătoare (a se vedea capitolul "Programarea centralei de comandă“) 

 

   
 

Utilizare în mediu foarte acid sau salin 
sau cu potential exploziv  

    
 

Nu   
 

    
 

Temperatura de funcționare -20°C ÷ 55°C   
 

Grad de protecție IP54   
 

Dimensiuni și greutate 280x178x1000h mm; 40 kg  320x205x1000h mm; 46 kg 420x205x1030h mm; 54 kg 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ROMÂNĂ – 35 



 

13 CONFORMITATE 

 

 
Declarație de Conformitate UE   

și declarație de încorporare de “echipament parțial finalizat”  
Notă – Conținutul prezentei declarații corespunde cu cele declarate în documentul oficial depus la sediul Nice S.p.a., și în special cu ultima sa revizuire disponibilă înainte de tipărirea acestui manual.Textul 

prezent aici a fost readaptat din motive editoriale. Copia declarației originale poate fi solicitată la Nice S.p.a. (TV) I.  
Număr: 561/WIDE Revizia: 5 Limba: IT 
Nume producător: Nice s.p.a.  
Adresa: Via Callalta 1, 31046 Oderzo (TV) Italy 
Persoana autorizată să redacteze  
documentația tehnică: Nice s.p.a.  

Tipul produsului: Barieră cu acționare electro-mecanică 
Model/Tip: WIDES, WIDESI, WIDEM, WIDEMI, WIDEMS, WIDEL, WIDELI, WIDELS 

Accesorii: Consultați catalogul 
Subsemnatul, Roberto Griffa în calitate de Administrator Delegat, declar pe propria răspundere că produsul menționat mai sus rezultă conform cu dispozițiile 
impuse de următoarele directive:  
• Directiva 2014/53/UE (RED), în conformitate cu următoarele norme armonizate: Protecția sănătății (art. 3(1)(a)) EN 62479:2010, Siguranța electrică (art. 3(1)(a)) 

EN 60950-1:2006+A11:2009+A12:2011+A1:2010+A2:2013, Compatibilitatea electromagnetică (art. 3(1)(b)) EN 301 489-1 V2.2.0:2017, EN 301 489-3 

V2.1.1:2017, Spectrul radio (art. 3(2)) EN 300 220-2 V3.1.1:2017.  
De asemenea, produsul rezultă conform cu următoarea directive în conformitate cu cerințele prevăzute pentru ”evchipament parțial finalizat” (Anexa II, partea 1, 
secțiunea B):  
• Directiva 2006/42/CE A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI din 17 mai 2006 referitoare la echipamente și care modifică directiva 95/16/CE (reformare). 

 
Se declară că documentația tehnică pertinentă a fost completată în conformitate cu anexa VII B a directivei 2006/42/CE și că au fost respectate următoarele 
cerințe esențiale: 1.1.1 - 1.1.2 - 1.1.3 - 1.2.1 - 1.2.6 - 1.5.1 - 1.5.2 - 1.5.5 - 1.5.6 - 1.5.7- 1.5.8 - 1.5.10 - 1.5.11  
Producătorul se obligă să transmită autorităților naționale, drept răspuns la o solicitare motivată, informațiile pertinente despre ”echipamentul parțial finalizat”, 
păstrându-și neatinse drepturile sale de proprietate intelectuală. 
Dacă “echiipamentul parțial finalizat” este pus în funcțiune într-o țară europeană cu limba oficială diferită de cea utilizată în prezenta declarație, importatorul are 
obligația de a asocia prezentei declarații traducerea aferentă.  
Se aduce la cunoștință că “echipamentul parțial finalizat” nu va trebui pus în funcțiune până când echipamentul final în care va fi incorporate nu va fi la rândul său 

declarat conform, dacă este cazul, în baza dispozițiilor directivei 2006/42/CE. 
De asemenea, produsul rezultă conform cu următoarele norme: 
EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 62233:2008, EN 60335-2-103:2015, EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-3:2007+A1:2011 

Oderzo, 12/12/2018 

Ing. Roberto Griffa 
(Administrator Delegat)  
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INSTRUCȚIUNI ȘI AVERTIZĂRI DESTINATE UTILIZATORULUI 
 
 

Înainte de a utiliza pentru prima dată automatizarea, solicitați 
instalatorului să vă explice originea riscurilor reziduale și dedicați 
câteva minute pentru a citi acest manual de instrucțiuni și 
avertizări pentru utilizator, pe care vi l-a înmânat instalatorul. 
Păstrați manualul pentru orice dubiu pe care ați putea să îl aveți 
pe viitor și predați-l la un eventual proprietar nou al automatizării.  

ATENȚIE!  
Automatizarea Dvs. este un echipament care execută 

în mod  exact comenzile Dvs. O utilizare inconștientă 

și necorespunzătoare poate să îl transformă în ceva 

periculos:  
–– nu comandați deplasarea automatizării dacă în raza sa 

imediată de acțiune se află persoane, animale sau 
bunuri 

–– este strict interzis să atingeți părți ale automatizării în 
timp ce brațul se mișcă  

–– fotocelulele nu sunt un dispozitiv de siguranță, ci doar un 
dispozitiv auxiliar la siguranță. Sunt construite cu 

tehnologie de grad ridicat de încredere, dar pot, în situații 
extreme, să sufere funcționări defectuoase sau chiar să se 
defecteze și, în anumite cazuri, defecțiunea ar putea să nu 

fie evidentă imediat. Din aceste motive, în timpul utilizării 
automatizării trebuie să urmați toate indicațiile prezentate 
în acest material  

–– verificați periodic funcționarea corectă a fotocelulelor.  
ESTE STRICT INTERZIS să treceți în timp ce 

brațul se închide! Trecerea este permisă doar dacă 
brațul este complet deschis sau închis.  

COPII  
O instalație de automatizare garantează un grad 
ridicat de siguranță. Prin sistemele sale de 
detectare controlează și garantează mișcarea sa în 
prezența persoanelor și bunurilor. Este oricum 
prudent să interzicem copiilor să se joace în 
preajma automatizării și să nu lăsăm telecomenzi la 
îndemâna lor pentru a evita activări involuntare. 
Automatizarea nu este un joc!   
Produsul nu este destinate să fie utilizat de 
persoane (copii inclusiv) ale căror capacități fizice, 
senzoriale sau mentale sunt reduse, sau nu au 
experiența sau cunoștințele necesare, cu excepția 
cazului în care utilizarea se face prin intermediul 
unei persoane responsabile de siguranța lor, prin 
supraveghere sau însoțită de instrucțiuni 
referitoare la utilizarea produsului. 

 
Anomalii: dacă se observă orice comportament anormal al 
automatizării, decuplați alimentarea la curent a instalației și 
exfectuați deblocarea mauală a motorului (a se vedea 
instrucțiunile de la sfârșitul capitolului) pentru ca brațul să 
funcționeze manual. Nu efectuați nicio reparație, ci solicitați 
intervenția instalatorului Dvs. de încredere. 

 

 Nu modificați instalația și parametrii de programare 
și de reglare ai centralei de comandă: este 
responsabilitatea instalatorului Dvs.  

 

 

Defectarea sau lipsa alimentării cu curent electric: în așteptarea 

intervenției instalatorului Dvs. sau a revenirii curentului electric, dacă 
instalația nu este dotată cu acumulatori de rezervă, automatizarea 
poate oricum fi utilizată, prin efectuarea deblocării muanuale a 

motorului (a se vedea instrucțiunile de la sfârșitul capitolului) și prin 
mișcarea manuală a brațului.  
Dispozitive de siguranță scoase din funcțiune: se poate ca 
automatizarea să funcționeze chiar și atunci când vreun 
dispozitiv de siguranță nu funcționează corect sau este scos din 
funcțiune. Bariera poate fi comandată în modul “Prezență 
persoană” procedând după cum urmează:  
1. trimiteți o comandă pentru a acționa brațul, prin intermediul 

unei telecomenzi sau printr-un selector cu cheie, etc. Dacă 
totul funcționează corect, brațul se va mișca regulamentar, 
în caz contrar va rămâne pe poziție  

2. în acest caz, în 3 secunde acționați din nou comanda și 
țineți-o acționată  

3. după aproximativ 2 secunde, brațul va efectua manevra 
cerută în modul “Prezență persoană” și anume brațul va 
continua să se miște doar până când este acționată 
comanda. 

 

Dacă dispozitivele de siguranță nu sunt în 
funcțiune, se recomandă repararea lor cât mai 
curând de către un technician calificat.   

Tesarea, mentenanțele periodice și eventualele reparații trebuie să 

fie documentate de persoana care efectuează lucrarea și 

documentele trebuie să fie păstrate de proprietarul instalației. 

Singurele intervenții pe care utilizatorul le poate face periodic sunt 

curățarea lentilele fotocelulelor (utilizați o lavetă moale și ușor 

umedă) și îndepărtarea eventualelor frunze sau pietre care ar putea 

fi obstacole în calea automatizării. 
 

Utilizatorul automatizării înainte de a efectua 
orice operație de mentenanță trebuie să deblocheze 
manual motorul pentru a împiedica ca cineva să 
poată acționa inopinat brațul (a se vedea 
instrucțiunile de la sfârșitul capitolului).   

Mentenanță: pentru a păstra constant nivelul de siguranță și pentru 
a garanta durata maximă de viață a automatizării trebuie efectuată 
mentenanță regulată (cel puțin o data la 6 luni). 
 

Orice intervenție de control, mentenanță sau 
reparație trebuie efectuată doar de personal 
calificat.   

Eliminare: la terminarea duratei de viață a automatizării, 
asigurați-vă că eliminarea este efectuată de personal calificat și 
că materialele sunt reciclate sau eliminate conform normelor 
valabile la nivel local.  
Înlocuirea bateriei din telecomandă: dacă comanda Dvs. radio 
după ceva timp pare să funcționeze mai rău, sau nu mai 
funcționează deloc, ar putea să depindă doar de consumarea 
bateriei (după modul de utilizare, ar putea trece de la câteva luni 
la peste un an). Vă puteți da seama că ledul care confirmă 
transmisia nu se aprinde, luminează slab, sau se aprinde doar 
pentru un timp scurt. Înainte de a vă adresa instalatorului 
încercați să schimbați bateria cu cea a unei alte telecomenzi care 
funcționează: dacă aceasta a fost cauza anomaliei, va fi suficient 
să înlocuiți bateria cu o alta de același tip. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


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Deblocarea și mișcarea manuală  
Pentru a efectua deblocarea: 
1. rotiți capacul care acoperă locașul cheii 
2. introduceți și rotiți cheia (A) către stânga sau dreapta 

 

63 
 

WIDE S 
 
 

 

180° 
 
 

 

A 

 

WIDE M 

WIDE L 
 

90°  
 
 

 

A 
 

 

3. în acest moment, este posibil să mișcați manual brațul în 
poziția dorită. 

 
Pentru a efectua blocarea: 
1. aduceți cheia (A) în poziția sa inițială 
2. scoateți cheia 
3. îndepărtați dopul din cauciuc de pe partea opusă a corpului 

barierei și introduceți cilindrul broaștei în gaură  
4. din interiorul corpului, introduceți de jos în sus, arcul în 

formă de “U” pentru a bloca cilindrul broaștei   
5. aduceți cheia (A) în poziția sa inițială 
6. scoateți cheia. 
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PLAN DE MENTENANȚĂ (de predat utilizatorului final)  

 

Acest registru de mentenanță trebuie predate proprietarului automatizării după ce ați completat părțile 
necesare. 
 

În prezentul Registru trebuie enumerate toate activitățile de întreținere, de reparație și modificările efectuate. Registrul va trebui să fe 

actualizat la fiecare intervenție și păstrat cu grijă pentru a fi disponibil la eventualele inspecții din partea organismelor autorizate. 
 

Prezentul “Registru de mentenanță” se referă la următoarea automatizare: 
 

model WIDE – nr. ................. - instalată pe data ................. - la ................................................................. 
 

Sunt parte integrantă din acest “Registru de mentenanță” următoarele documente anexate: 
 

1) – Plan de Mentenanță 
2) - ............................................................................................ 
3) - ............................................................................................ 
4) - ............................................................................................ 
5) - ............................................................................................ 
6) - ............................................................................................ 

 
Conform documentul anexat “Plan de Mentenanță”, operațiile de mentenanță trebuie să fie desfășurate următoarea periodicitate: la 
fiecare 6 luni sau 50.000 cicluri de manevre, în funcție de situația care are loc prima dată. 
 
PLAN DE MENTENANȚĂ 

  
 

Atenție! – Mentenanța instalației trebuie să fie 
efectuată de personal tehnic și calificat, cu respectarea 
deplină a normelor de siguranță prevăzute de legile în 
vigoare și prevederile de siguranță prezentate în 
capitolul “AVERTIZĂRI ȘI MĂSURI GENERALE DE 
SIGURANȚĂ “, de la începutul acestui manual.   

În general, bariera pentru acces auto nu necesită întrețineri speciale; 

totuși, o verificare regulată în timp care să permită păstrarea 
eficientă a instalației și să asigure funcționarea corectă a sistemelor 
de siguranță instalate este recomandată.  
 Pentru întreținerea dispozitivelor adăugate barierei pentru acces 

auto, urmați dispozițiile prevăzute în respectivele planuri de 

mentenanță. Ca regulă generală; se recomandă efectuarea unei 

verificări periodice, cu periodicitate: la fiecare 6 luni sau 50.000 

manevre.  
Se menționează și că în caz de rupere a arcului, bariera pentru 
acces auto rămâne conformă cu cerința prevăzută în "4.3.4 a normei 
EN 12604: 2000". 

 

 Sistemul de echilibrare a brațului trebuie verificat cel 
puțin de 2 ori pe an, de preferință la schimbarea de 
anotimp.   

La periodicitatea stabilită, pentru mentenanță trebuie să 
executați aceste verificări și înlocuiri: 
1. deconectați orice sursă de alimentare electrică 
2. verificați stadiul de deteriorare a tuturor materialelor care 

compun bariera cu atenție deosebită la fenomenele de 
coroziune sau de oxidare a părților structural; înlocuiți părțile 

care nu oferă suficientă garanție   
3. verificați ca conexiunile filetate să fie strânse 

corespunzător (în special cele ale arcului de echilibrare)  
4. verificați să nu fie joc între maneta de echilibrare și axul de 

ieșire. În acest caz strângeți până la capăt șurubul central  
5. lubrifiați capătul articulat al arcului de echilibrare și scoaba 

inferioară  
6. la versiunile WIDE L, verificați blocajul perfect dintre cele 

două segmente ale brațului. În caz de necesitate, acționați 
pe șuruburile de la extensie.  

7. poziționați brațul în poziție verticală și verificați ca distanța 
dintre spirele arcului de echilibrare să fie constantă fără 
deformări 

 
 

 

9. deblocați și verificați echilibrarea corectă a brațului și 
eventualele blocaje în timpul deschiderii și închiderii manuale 

10. blocați din nou și efectuați procedura de testare. 
11. verificați protecția pentru pericolul de ridicare: la 

automatizările cu mișcare verticală este necesar să verificați 
să nu existe pericolul de ridicare. Această probă poate fi 
efectuată în următorul mod: atârnați la jumătatea lungimii 
brațului o greutate de 20 kg (de exemplu, un sac de pietriș), 

dați comandă de "deschidere" și verificați ca pe durata acestei 
manevre brațul să nu depășească înalțimea de 50 cm față de 
poziția de închidere. În cazul în care brațul depășește această 

înălțime, trebuie să reduceți forța motorului (a se vedea 
paragraful “Programarea centralei de comandă“).  

12. dacă situațiile periculoase provocate de mișcarea brațului au 
fost evitate prin limitarea forței instalației, trebuie să se 
măsoare forța conform prevederilor normei EN 12445 și 
eventual, dacă controlul “forței motorului” este utilizat drept 
intermediar la sistem pentru reducerea forței instalaței, 
încercați și ulterior găsiți reglajul care să dea cele mai bune 
rezultate.  

13. verificați eficiența sistemului de debocare: așezați 

brațul în poziție de "închidere" si efectuați deblocarea 

manuală a motoreductorului (a se vedea paragraful 

“Deblocarea și blocarea manuală a motoreductorului “) 

verificând ca deblocarea să fie făcută ușor. Verificați ca 

forța manuală pentru a mișca brațul în poziția 

"deschidere", să nu depășească 200 N (circa 20 kg); forța 

este măsurată perpendicular cu brațul și la 1 m de axul de 

rotație. În sfârșit, verificați ca cheia necesară deblocării 

manuale să fie disponibilă a automatizare. 
14. verificați sistemul de deconectare de la alimentare: 

acționând asupra dispozitivului de deconectare a alimentării 

și deconectând eventualii acumulatori de rezervă, verificați ca 

toate led-urile de pe centrală să fie stinse și că la o comandă 

dată, brațul să rămână nemișcat. Verificați eficiența sistemului 

de blocare pentru a evita conectarea neintenționată sau 

neautorizată. 

 

 
 

 


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Tabel 15  

  
  

 
TABEL DE INTERVENȚII  

 
Data 

  
Descrierea intervenției efectuate 
(Descrierea verificărilor, reglajelor, reparațiilor, modificărilor …) 

 
Semnătura 
tehnicianului 
 

 
 
Semnătura proprietarului 

Au fost executate toate fazele prevăzute de planul de mentenanță 
___DA 
___NU 
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